
澳門格蘭披治
大賽車
GRANDE PRÉMIO

增刊 
SUPLEMENTO

1
7

.1
1

.2
0

2
3

 •
 N

 4
8

6
  
M

O
P

1
2

  
• 

 W
W

W
.P

LA
TA

FO
R

M
A

M
E

D
IA

.C
O

M
  

• 
 社

長
 D

IR
E

T
O

R
-G

E
R

A
L:

  
古

步
毅

 P
A

U
LO

 R
E

G
O

  
• 

 執
行

總
監

 D
IR

E
T

O
R

-E
X

E
C

U
T

IV
O

: 
 古

澤
霖

 G
U

IL
H

E
R

M
E

 R
E

G
O

  
• 

 逢
周

五
出

版
  À

 6
A

 F
E

IR
A

  

6-7

人口增加但出生率下降
POPULAÇÃO CRESCE MESMO COM NASCIMENTOS A CAIR A PIQUE       12-13

初創公司研發手套	
助女性自行檢測早期
乳癌
LUVA PARA AUTOAPALPA-
ÇÃO GARANTE “ACESSO A 
TODAS AS MULHERES”
Glooma是今年929創新創業挑
戰賽的冠軍。他們研發的手套
有助檢測早期乳癌。公司其中
一位始創人弗朗西斯科．諾蓋
拉（Francisco Nogueira）
向《澳門平台》表示，挑戰賽
讓他們更了解亞洲市場，他們
亦計劃「在澳門進行臨床試驗」

A Glooma foi a startup vencedora 
do 929 Challenge com uma luva 
que permite a deteção precoce 
do cancro da mama. Ao jornal, o 
cofundador Francisco Nogueira 
diz que a competição lhe permitiu 
aprender muito sobre o mercado 
asiático e que pretende “fazer es-
tudos clínicos em Macau”   8-10

伍迅波被捕後，《濠江日報》辭退
了多位員工，現只維持最低限度運
作。有前員工指，勞資雙方鬧得並
不愉快。當局則表示沒收到投訴

Um dos maiores jornais de 
Macau procedeu a uma série de 
despedimentos após a detenção 
da empresária Bobo Ng e está 
agora em serviços mínimos. Ex-
funcionários alegam má fé nas 
negociações, mas as autoridades 
não receberam qualquer queixa 

伍迅波被捕	《濠江日報》受挫
HOU KONG DAILY SOFRE 
COM DETENÇÃO DE BOBO
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減少澳門的食物浪費
O DESPERDÍCIO ALIMENTAR NA RAEM

A s g uerras or ig inam quase sempre 
g raves problemas alimentares a nível 

mundial e a inseg urança alimentar at inge 
neste momento milhões de pes soas .  Na 
R AEM há a inda um g rave problema de 
reaprovei tamento de a l imentos ,  sendo 
ainda ex tremamente elevada a quantidade 
de a l imentos desperdiçados quase todos 
os dias ,  quando em cada 4 seg undos 
uma pes soa morre de fome no mundo. 
A As sembleia  Geral  da Org anização das 
Nações Unidas aprovou a Resolução 
74/209,  adotada em 19 de dezembro de 
2019,  des ig nando,  anualmente ,  o  dia  29 
de setembro,  como o Dia Internacional 
da Consciencialização sobre Perdas 
e Desperdício Alimentar.
O desperdíc io  a l imentar  é  hoje cada vez 
mais  uma preocupação in ternacional , 
re f let ida na leg is lação de muitos países . 
A maior ia  dos países desenvolv idos 
tem implementado medidas concretas 
para g arant ir  a  seg urança a l imentar 
-  f a tor  decis ivo no desenvolv imento 
económico e socia l  sustentável  dos 
seus países .   No  Relatór io  do Índice de 
Desperdíc io  A l imentar,  publ icado pelo 
Prog rama das Nações Unidas para o 
Ambiente em março de 2021,  é  re fer ido , 

na pág ina 20 o seg uin te :  «Uma vez que 
17% dos a l imentos disponíveis  ao n í vel 
do retalho ,  dos ser v iços a l imentares e 
dos consumidores acabam no l i xo ,  os 
s is temas al imentares g eram impactos 
desneces s ár ios no c l ima ,  na natureza e 
na poluição .  Uma est imat iva de 8–10% 
das emissões g lobais de gases com efeito 
de estu fa estão as sociadas a a l imentos 
que não s ão consumidos (…)»
Na República Popular da China entrou em 
vigor, dia 29 de abril de 2021, a Lei sobre 
o  Desperdíc io  A l imentar.
Em Por tug al  es tá em v ig or  a   L ei  n .º 
62/2021,  de 19 de ag osto de 2021 (que 
estabelece o reg ime jur ídico apl icável 
à  doação de g éneros a l iment íc ios para 
f ins de sol idar iedade socia l  e  medidas 
tendentes ao combate ao desperdíc io 
a l imentar)  e  a  n í vel  da prevenção 
do desperdíc io  a l imentar  o  Anexo I 
do  Decreto-L ei  n .º  102-D/2020  (que 
aprova o reg ime g eral  da g estão de 
res íduos ,  o  reg ime jur ídico da depos ição 
de res íduos em ater ro e  a l tera o  reg ime 
da g estão de f luxos especí f icos de 
res íduos) .
Em Macau ,  a  questão que se irá  colocar 
ao leg islador,  relat ivamente à elaboração 

de um diploma sobre o desperdíc io  de 
a l imentos ,  s i tuar-se-á mais  ao n í vel  do 
consumo e da redis t r ibuição de g éneros 
a l iment íc ios excedentes ,  que a inda 
estejam própr ios para consumo,  do que 
no plano da sua produção, armazenamento 
e transpor te, uma vez que Macau tem uma 
dimensão reduz ida e está «plantado» em 
cimento .  O tempo em que hav ia  a lg umas 
hor tas já  lá  vai .  Vamos ver  o  que se 
vai  pas s ar  com o desenvolv imento de 
Hengqin ,  onde hav ia alg uma produção de 
produtos a l iment íc ios . 
No f u turo ,  cabe ao Governo da R AEM 
apresentar  na As sembleia  L eg is lat i va 
uma le i  de doação de produtos e  de 
combate ao desperdíc io  a l imentar 
para que se ev i te  a  todo o custo o 
desperdíc io  a l imentar,  sens ib i l i zando a 
sociedade c iv i l  para a  sua impor tância 
e  envolvendo s imul taneamente as 
as sociações sem f ins lucrat ivos . 
Devem ser  estabelecidas metas anuais 
para a  redução dos desperdíc ios 
a l imentares com a implementação de 
incent ivos que premeiem os projetos 
de reaprovei tamento dos a l imentos e 
que s at is fazem  as metas prog ramadas 
anualmente .  

戰 爭 幾 乎 總 是 在 世 界 範 圍 內 造
成 嚴 重 的 糧 食 問 題 ， 糧 食

不 安 全 目 前 正 影 響 著 數 百 萬 人 。
在 澳 門 ， 糧 食 再 利 用 的 問 題 也 很
嚴 重 ， 幾 乎 每 天 都 有 大 量 的 糧 食
被 浪 費 。 世 界 上 每 4 秒 鐘 就 有 一
個 人 死 於 饑 餓 ， 但 被 浪 費 的 糧 食
仍 非 常 多 。 聯 合 國 大 會 於 2 0 1 9
年 1 2 月 1 9 日 通 過 了 第 7 4 / 2 0 9
號 決 議 ， 將 每 年 的 9 月 2 9 日 定 為
「 國 際 糧 食 損 失 和 浪 費 問 題 宣 傳
日 」 。
糧 食 浪 費 現 在 日 益 成 為 國 際 關 注
的 問 題 ， 這 在 許 多 國 家 的 立 法 中
都 有 所 體 現 。 大 多 數 發 達 國 家 一
直 在 實 施 具 體 措 施 ， 以 保 障 糧 食
安 全 ， 這 是 國 家 經 濟 和 社 會 可 持
續 發 展 的 決 定 性 因 素 。 聯 合 國 環

境 規 劃 署 2 0 2 1 年 3 月 發 佈 的 《 糧
食 浪 費 指 數 報 告 》 第 2 0 頁 指 出 ：
「 由 於 在 零 售 、 餐 飲 服 務 和 消 費 者
層 面 有 1 7 % 的 糧 食 最 終 被 扔 進 垃
圾 桶 ， 糧 食 系 統 對 氣 候 、 自 然 和 污
染 產 生 了 不 必 要 的 影 響 。 據 估 計 ，
全 球 溫 室 氣 體 排 放 量 的 8 至 1 0 % 與
未 被 消 費 的 食 物 有 關 . . . 。 」
在 內 地 ， 《 反 食 物 浪 費 法 》 於
2 0 2 1 年 4 月 2 9 日 生 效 。
而 葡 萄 牙 已 推 行 2 0 2 1 年 8 月 1 9 日
第 6 2 / 2 0 2 1 號 法 律 （ 該 法 律 規 定
了 適 用 於 為 團 結 社 會 而 捐 贈 食 物
的 法 律 制 度 ， 以 及 打 擊 浪 費 食 物
的 措 施 ） ， 及 關 於 防 止 食 物 浪 費
的 第 1 0 2 - D / 2 0 2 0 號 法 令 附 件
一 （ 該 法 令 通 過 了 一 般 廢 物 管 理
制 度 、 廢 物 填 埋 法 律 制 度 並 修 訂

了 特 定 廢 物 管 理 制 度 ） 。
在 澳 門 ， 立 法 者 在 制 定 相 關 法 律
時 要 回 答 的 問 題 ， 與 其 說 是 食 物
的 生 產 、 儲 存 和 運 輸 ， 不 如 說 是
如 何 利 用 和 重 新 分 配 仍 可 食 用 的
剩 餘 食 物 。 有 幾 塊 菜 園 的 日 子 早
已 一 去 不 復 返 了 。 讓 我 們 看 看 橫
琴 今 日 的 高 速 發 展 。 這 裡 也 曾 經
生 產 糧 食 。
未 來 ， 澳 門 政 府 應 向 立 法 會 提 交
關 於 捐 贈 食 物 和 打 擊 食 物 浪 費 的
法 律 ， 不 惜 一 切 代 價 避 免 浪 費 ，
同 時 讓 民 間 社 會 認 識 到 浪 費 食 物
的 嚴 重 性 ， 並 讓 非 營 利 組 織 參 與
其 中 。 政 府 應 制 定 減 少 浪 費 食 物
的 年 度 目 標 ， 並 實 施 鼓 勵 措 施 ，
獎 勵 達 到 年 度 計 劃 目 標 的 食 物 再
利 用 項 目 。

高天賜 Jose Pereira Coutinho

澳門公職人員協會
Associação dos Trabalhadores da 
Função Pública de Macau

澳門 MACAU4        議員之聲 VOZ AO DEPUTADO
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葡萄牙政局，小事化大
PORTUGAL DOS PEQUENINOS

  古步毅 PAULO REGO*

Portugal está em estado de choque. 
E a realidade é ainda pior que a 

perceção. Porque ultrapassa larga-
mente os erros do governo demis-
sionário, ou os alegados abusos com 
a prática económica. A questão que 
se põe, como aliás em boa parte das 
democracias ocidentais, é a de saber 
qual é a consequência da degradação: 
se há capacidade de reciclagem; ou, 
pelo contrário, risco de implosão - 
para gáudio dos populismos radicais 
e outros desvarios em ascensão. 
O Governo de António Costa caiu na 
arrogância da maioria absoluta. Implo-
diu a sua credibilidade em guerras in-
ternas, processos de decisão infantis, 
e total incapacidade reformista. Não 
tinha, de facto, energia de futuro; e 
caminhava alegremente para uma de-
bacle eleitoral. Esse é o ponto focal 
da democracia: há mandatos - tem de 
haver consequências. Mas não foi isso 
que aconteceu.
O regime permite ciclicamente a de-
vassa abusiva e sem sentido por parte 
da investigação criminal; mal prepa-

rada, inconsistente - e incompetente, 
que escuta toda a gente e entra em 
casa seja de quem for, com suspeitas 
infundadas, discursos populistas e 
total irresponsabilidade. Em poucos 
dias, um juiz com o juízo no sítio, 
desfez grande parte da acusação, que 
envolveu o primeiro-ministro com 
precipitação e leviandade inaceitá-
veis. A presunção da inocência é letra 
morta nos jornais; e um Ministério 
Público convencido de que todos os 
políticos, advogados, lobistas, e inves-
tidores... são corruptos e merecem 
castigo, é triste e perigosa. A Justiça 
é um pilar do sistema - não tem por 
missão destruí-lo. A obsessão, doen-
tia, de prender toda a gente para de-
pois investigar, usando os Media em 
vez do tribunal, tem de acabar. Há 
suspeitas... investigue-se. Com rigor, 
descrição, e sentido de Estado. 
A Imprensa adora a histeria. Mal toca 
o telefone e logo se oferece como 
instrumento da investigação. Parti-
cipa em linchamentos públicos; sem 
contraditório, rigor ou decoro. Vive 

da fuga institucional ao segredo de 
justiça, publica escutas, deita foguetes 
e faz a festa. Para lavar consciências, 
surgem depois uns programas de fact-
-checking, para ver se o que se publi-
ca tem alguma colagem à realidade. 
Como se não fosse esse o imperati-
vo de cada texto que se publica. Se 
esta é a sociedade das redes sociais, a 
cultura Media tem responsabilidades 
nisso. Porque é cada vez mais pobre 
a alternativa que oferece.
O capital estrangeiro em Portugal; 
esse, só pode estar em fuga. Não há 
governo, em qualquer parte do mun-
do, que não precise de atrair inves-
timento. E, para isso, não tenha de 
adaptar regras e criar circunstâncias 
que contornam a burocracia e outros 
bloqueios. Também não há investidor 
sério que não contrate mediadores 
com acesso e capacidade de argumen-
tação junto de quem decide. É óbvio 
que tem de haver regras, vigilância 
e transparência. Mas a presunção de 
que tudo é venal, seja ou não ilegal; 
sobretudo antes de se verificar se 

é - ou não é - reduz o país ao seu 
próprio umbigo moralista. Tudo isso 
é muito pequenino. E não é esse, de 
todo, o interesse público.
Perante tudo isto, o primeiro-minis-
tro opta pelo suicídio político, defi-
nitivo e irrevogável; e o Presidente 
da República paralisa o país durante 
meio ano. Se é que as eleições de 
março produzirão resultados com 
mínimo de governabilidade. As pri-
meiras sondagens dizem o contrário. 
E anunciam o crescimento do popu-
lismo radical. 
Há um ditado brasileiro repetido ao 
longo das crises: é tudo tão mau que 
pior não pode ficar. Mas não é bem 
assim. A democracia portuguesa tem 
uma oportunidade de ouro para se 
reciclar e modernizar. Mas é preciso 
gente nova, mudança de mentalida-
des... e até uma rutura geracional. 
Porque a realidade facilmente des-
mente o ditado. Tudo pode ser ainda 
muito pior.. 

*Diretor- Geral do PL ATAFOR M A

葡 萄 牙 局 勢 正 處 於 轟 動 之 中 ，
且 現 實 比 想 像 的 還 要 糟 糕 。

因 為 它 遠 遠 超 出 了 解 散 內 閣 的 錯 誤
或 所 謂 的 濫 用 經 濟 手 段 。 與 許 多 西
方 民 主 國 家 一 樣 ， 問 題 在 於 了 解 破
壞 造 成 了 甚 麼 後 果 ： 是 否 有 能 力 扭
轉 乾 坤 ， 或 恰 恰 相 反 ， 有 天 塌 地 陷
的 風 險 ， 讓 激 進 的 民 粹 主 義 和 其 他
正 在 興 起 的 熱 潮 欣 喜 若 狂 。
安 東 尼 奧 ． 科 斯 塔 政 府 絕 大 部 分 是
敗 於 傲 慢 手 上 。 它 在 內 戰 、 幼 稚 的
決 策 過 程 和 完 全 無 力 改 革 中 喪 失 了
公 信 力 。 事 實 上 ， 它 對 未 來 毫 無 幹
勁 ， 正 興 高 采 烈 地 走 向 選 舉 的 失 敗 。
這 就 是 民 主 的 全 部 意 義 ： 有 委 任 ， 就
要 承 擔 後 果 。 但 現 時 並 非 如 此 。
政 府 循 環 往 復 地 允 許 刑 事 調 查 機 構
進 行 濫 用 職 權 和 毫 無 意 義 的 突 襲 ；
這 些 機 構 準 備 不 足 、 前 後 不 一 ， 而

且 無 能 為 力 ， 聽 信 所 有 人 的 意 見 ，
帶 著 毫 無 根 據 的 懷 疑 、 民 粹 主 義 的
言 論 和 完 全 不 負 責 任 的 態 度 闖 入 任
何 人 的 家 中 。 在 短 短 幾 天 內 ， 一 位
明 察 秋 毫 的 法 官 就 駁 回 了 大 部 分 指
控 。 這 些 指 控 以 令 人 無 法 接 受 的 倉
促 和 輕 率 針 對 總 理 。 在 報 紙 上 ， 無
罪 推 定 已 變 得 毫 無 意 義 ； 當 檢 察 院
堅 信 所 有 政 客 、 律 師 、 說 客 和 投 資
者 等 都 是 腐 敗 分 子 ， 都 應 受 到 懲 罰 ，
這 是 可 悲 又 危 險 的 。 司 法 是 制 度 的 支
柱 ， 它 的 使 命 不 是 摧 毀 制 度 。 必 須 停
止 這 種 病 態 的 迷 信 ， 認 為 要 逮 捕 所 有
人 ， 然 後 進 行 調 查 ， 訴 諸 媒 體 而 不 是
法 院 。 有 懷 疑 … … 就 去 調 查 。 要 嚴
謹 ， 有 細 節 ， 要 有 國 家 意 識 。
媒 體 喜 歡 歇 斯 底 里 ， 只 要 電 話 一
響 ， 就 會 把 自 己 當 作 調 查 工 具 。 它
一 同 公 審 ， 毫 無 對 抗 、 嚴 謹 或 穩 重

可 言 。 它 在 制 度 上 規 避 司 法 保 密 、
公 佈 竊 聽 錄 音 、 大 放 鞭 炮 和 大 排 筵
席 。 為 了 洗 刷 自 己 的 良 心 ， 他 們 還
搞 出 了 事 實 核 查 節 目 ， 看 看 自 己 發
佈 的 內 容 是 否 符 合 事 實 ， 似 乎 這 還
不 是 每 篇 發 表 的 文 章 的 首 要 條 件 。
如 果 說 這 是 一 個 沉 醉 社 交 網 絡 的 社
會 ， 那 麼 媒 體 文 化 就 是 罪 魁 禍 首 。
因 為 它 提 供 的 選 擇 越 來 越 少 。
葡 萄 牙 的 外 資 只 好 選 擇 撤 離 。 世 界
上 沒 有 哪 個 國 家 的 政 府 不 需 要 吸 引
投 資 。 為 此 ， 政 府 必 須 調 整 規 則 ，
創 造 條 件 ， 繞 過 官 僚 主 義 和 其 他 障
礙 。 沒 有 任 何 一 個 認 真 的 投 資 者 不
僱 用 有 機 會 接 觸 決 策 者 、 又 有 能 力
與 之 談 判 的 公 關 。 顯 然 ， 國 家 必 須
要 有 規 則 、 警 惕 性 和 透 明 度 ， 但 假
設 所 有 事 情 都 是 不 正 當 的 ， 不 管 它
是 否 違 法 （ 尤 其 是 確 定 它 是 否 違 法

之 前 ） ， 會 使 國 家 陷 入 過 度 的 道 德
自 省 。 這 一 切 其 實 都 是 微 不 足 道 ，
根 本 不 是 公 眾 利 益 。
面 對 這 一 切 ， 總 理 最 終 無 可 挽 回 地
選 擇 了 政 治 自 殺 ， 而 總 統 則 讓 國 家
癱 瘓 半 年 —— 這 是 如 果 3 月 當 選 的
政 府 最 少 能 治 理 國 家 的 話 。 但 第 一
批 民 意 調 查 的 結 果 並 非 如 此 。 這 預
示 著 激 進 民 粹 主 義 的 崛 起 。
巴 西 有 句 諺 語 在 危 機 中 反 復 出 現 ：
只 有 最 差 ， 沒 有 更 差 。 但 事 實 並 非
如 此 。 葡 萄 牙 的 民 主 制 度 正 面 臨 著
自 我 革 新 和 現 代 化 的 大 好 機 會 。 但
它 需 要 新 人 ， 需 要 改 變 心 態 . . . . . .
甚 至 需 要 改 朝 換 代 。 因 為 現 實 很 容
易 推 翻 這 句 話 。 一 切 都 可 能 變 得 更
差 。

*《平台媒體》社長
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伍迅波被捕嚴重打擊《濠江日報》
DETENÇÃO DE BOBO JÁ CAUSA ESTRAGOS NO HOU KONG DAILY
  陳思研 VIVIANA CHAN 、 王美美 MEI MEI WONG

《濠江日報》前股東伍迅波因涉嫌金融詐騙，在上訴被駁回後，仍被羈押候審。截至10月底，《濠江日報》已辭退多位員工。

Um dos maiores jornais de Macau despediu vários funcionários até final de outubro. A empresária Bobo Ng, que era acionista do Hou Kong Daily, continua 
em prisão preventiva por suspeita de fraude financeira, depois de o seu recurso ter sido indeferido

據 本 報 接 觸 到 的 消 息
人 士 稱 ， 截 至 1 0 月
底 ，《 濠 江 日 報 》 已

辭 退 了 6 名 記 者 ， 只 剩 下 兩 名 記
者 和 兩 名 排 版 維 持 最 低 限 度 的
編 採 運 作 。 有 前 員 工 表 示 ， 在
伍 迅 波 加 入 報 社 後 不 久 ， 今 年
8 月 份 ， 報 社 已 辭 退 了 6 至 7 名
員 工 ， 其 中 大 多 數 是 行 政 和 財
務 人 員 。 然 而 ， 當 時 這 些 職 位
由 伍 迅 波 的 「 親 信 」 填 補 。「 伍
迅 波 的 人 取 代 了 他 們 ， 而 這 些 新
員 工 全 部 都 被 保 留 。 」
《 濠 江 日 報 》 副 總 編 輯 許 旭 向
本 報 記 者 表 示 ， 報 社 最 近 裁 員
是 因 為 他 們 的 印 刷 版 已 從 過 去
的 1 6 頁 減 少 到 4 頁 ， 因 此 所 需

人 手 較 少 。 報 社 又 指 ， 他 們 已
經 向 新 聞 局 通 報 了 有 關 情 況 。
《 澳 門 平 台 》 亦 曾 向 新 聞 局 查
詢 。 新 聞 局 表 示 ， 根 據 《 出 版
法 》 第 1 5 條 （ 出 版 登 記 ） 第 3
款 的 規 定 ：（ 刊 物 ） 如 經 登 記
的 資 料 嗣 後 有 變 更 ， 應 在 發 生
之 日 起 1 5 天 內 通 知 新 聞 局 ，
又 指 「 《 濠 江 日 報 》 在 1 0 月 下
旬 致 函 新 聞 局 ， 通 知 本 局 該 報
從 1 1 月 1 日 起 ， 『 將 原 來 的 出
紙 由 4 張 改 為 1 張 』 。 」 團 隊 的
精 簡 自 然 會 對 編 輯 工 作 造 成 影
響 。 據 本 報 了 解 ，《 濠 江 日 報 》
的 網 站 每 日 仍 有 更 新 ， 但 其 社 交
媒 體 則 沒 有 ， 而 最 近 一 次 更 新 是
1 0 月 2 9 日 。

勞 資 談 判

一 名 在 1 0 月 底 被 解 僱 的 員 工 表
示 ， 「 解 僱 通 知 要 求 員 工 立 即 離
職 」 ， 又 指 條 件 並 不 公 平 ： 報 社
問 其 中 一 名 員 工 可 否 不 要 補 償 金 ，
而 且 補 償 金 的 計 算 也 不 符 合 法 律 規
定 。 在 員 工 向 財 政 局 和 勞 工 事 務 局
釐 清 規 定 後 ， 雙 方 才 達 成 共 識 。 「
最 後 經 過 兩 、 三 次 談 判 ， 他 們 才 願
意 退 還 被 扣 除 的 金 額 。 」
而 許 旭 接 受 本 報 採 訪 時 ， 雖 然 承 認
在 伍 迅 波 被 捕 後 有 一 些 人 離 職 ， 但
否 認 大 規 模 裁 員 。 他 又 強 調 ， 完 全
遵 守 了 法 定 程 序 ， 不 存 在 無 理 解 僱
或 欠 薪 的 情 況 。
《 澳 門 平 台 》 曾 向 勞 工 局 查 詢 有 否

收 到 《 濠 江 日 報 》 員 工 或 前 員 工 的
投 訴 ， 得 到 的 答 覆 是 沒 有 。 勞 工 局
指 ， 「 關 注 勞 資 情 況 ， 暫 未 接 獲 該
公 司 僱 員 的 投 訴 個 案 。 為 保 障 勞 動
權 益 ， 倘 僱 員 認 為 自 身 勞 動 權 益 受
損 ， 請 向 勞 工 局 作 出 反 映 ， 局 方 會
依 法 跟 進 及 處 理 ， 以 保 障 僱 員 的 合
法 勞 動 權 益 。 」

由 兒 子 接 管

伍 迅 波 於 今 年 9 月 因 涉 嫌 與 多 宗 金
融 詐 騙 案 有 關 而 被 捕 。 不 過 本 報 證
實 ， 伍 迅 波 在 今 年 8 月 2 8 日 ， 亦 即
被 捕 之 前 ， 已 將 其 在 《 濠 江 日 報 》
母 公 司 新 濠 江 報 業 集 團 有 限 公 司 的
股 份 轉 讓 給 其 子 伍 施 令 。  
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伍迅波自9月以來一直被羈押候審。她曾就此提出上訴，但被中級法
院駁回。羈押候審意味着有強烈跡象表明，她涉嫌干犯可被判處三

年或以上監禁的刑事罪。
伍迅波涉嫌參與跟澳門華人銀行相關的金融詐騙。該銀行56%的股份由國
有企業南粵公司持有，其他主要合夥人包括黃嘉豪、何漢剛、何漢昌、何
漢光和林家偉。南粵公司扎根澳門多年，並有參與一些大型項目，如澳門
大學校園、青茂口岸和澳門新批發市場。
調查源於有人用虛假的建築合同向銀行申請貸款。據本報得悉，銀行有派
員工到地盤現場核實合同信息，所謂的「工頭」會向該員工進行介紹，但
實際上並不打算進行施工。
除伍迅波外，另一名女商人和另外兩名銀行高管也被羈押候審。而第三名
涉案的銀行員工，即合規部主管，因為調查顯示他曾不建議批出貸款，所
以現時是保釋候審。

Bobo Ng está em prisão preventiva desde setembro. Ainda avançou com 
um pedido para que as medidas de coação fossem revistas, mas este 

foi rejeitado pelo Tribunal de Segunda Instância (TSI). A prisão de preventiva 
sugere que há fortes indícios de prática de crime doloso punível com pena 
de prisão superior a três anos.
A investigação à empresária deve-se a suspeitas de fraude financeira, rela-
cionadas com o Banco Chinês de Macau (Macau Chinese Bank, em inglês), 
controlado em 56 por cento pela empresa-estatal Nam Yue. Os restantes 
sócios principais são Garrick Wong, Jorge Kar Ho, Ho Hon Cheong, Ho Hon 
Kong, e Carlos Lam Ka Vai. A empresa Nam Yue está em Macau há vários 
anos, e esteve envolvida em alguns projetos de grande dimensão, como o 
Campus da Universidade de Macau, Novo Posto Fronteiriço de Qingmao, 
ou o Novo Mercado Abastecedor de Macau.
Na base da investigação, estão contratos falsos de construção civil, utili-
zados para pedir empréstimos ao banco. De acordo com a investigação do 
nosso jornal, o banco mandava verificar a informação sobre os contratos 
no terreno, onde os funcionários eram recebidos por alegados “capatazes”, 
que faziam uma apresentação, apesar de na realidade não haver qualquer 
intenção de avançar com a construção. 
Além de Bobo Ng, está em prisão preventiva uma outra empresária e outros 
dois administradores de topo do banco. Há ainda um terceiro funcionário 
do banco implicado, o chefe do ‘compliance’, que aguarda julgamento em 
liberdade, pois terá dado parecer negativo à autorização dos créditos in-
vestigados. 

金 融 欺 詐
FRAUDE FINANCEIRA

F onte s  cont ac t ad a s  p e lo 
no s s o  jor n a l  d i z e m que 
no f i na l  de out ubro o Hou 

Kon g  Da i l y  de s p e d iu  s e i s  jo r -
n a l i s t a s ,  f i c a ndo  a gor a  ap e n a s 
com doi s  jor n a l i s t a s  e  do i s  de -
s ig ners  g rá f icos  pa ra  ma nter  os 
ser v iços editor ia is mínimos. Ex-
- f u nc ion á r io s  d i z e m que  ap ó s 
a  e nt r ad a  d a  B ob o  Ng  no  jor -
na l ,  houve 6  a  7  desped i mentos 
e m a go s to  de s te  a no,  a  g r a nde 
m a ior ia  n a  á re a  ad m i n i s t rat i v a 
e  f i na nce i ra .  Ness a  a lt u ra ,  con-
tudo,  t ratavam-se de “subst itu i-
ções” por pessoa l de “conf iança” 
d a  e mpr e s á r i a .  “ For a m s ub s t i -
t u ído s  p or  u m g r up o  de  f u n -
c ion á r io s  nome ado s  p e l a  B ob o. 
E s te s  novo s  f u nc ion á r io s  n ão 
f or a m a f e t ado s  p or  e s t a  nov a 
r ond a  de  de s p e d i me nto s  [e m 
out ubr o] ”,  d i z  u m a  d a s  f onte s .
Já o subchefe da redação do Hou 
Kong Da i ly,  Xu Xu,  d iz ao nosso 
jor n a l  que  e s te s  ú l t i mo s  de s -
p e d i me nto s  s e  de ve m ao  f ac to 
d a  s u a  e d iç ão  i mpre s s a ,  out ro -
r a  com 1 6  p á g i n a s ,  t e r  p a s s ado 
p a ra  4  p á g i n a s .  Por  e s s a  ra z ão, 
n ão  tê m ne ce s s id ade  de  u m a 
equ ipa t ão g ra nde.  O jor na l  d i z 
a i nd a  que  i n f or mou  o  G abi ne -
te de Comunicação Soc ia l  (GCS) 
ace r c a  d a  r e duç ão  de  p á g i n a s . 
Ao  PL ATA FOR M A ,  o  G C S  a s -
s e g u r ou  que  o  Hou  Kon g  Da i l y 
not i f icou no f im de outubro que 
i r ia  a ltera r  o  seu for mato or ig i-
na l  a  par t i r  de 1  novembro,  con-
f or me  e s t ab e le ce  o  A r t . 1 5 º  d a 
L e i  de  I mpr e n s a .  Nat u r a l me n -
te ,  o  e m a g re c i me nto  d a  e qu ip a 

j á  te m con s e quê nc i a s  n a  op e -
r aç ão  e d i tor i a l .  S e g u ndo  o  que 
foi  possível  apurar,  o website do 
jorna l  cont inua a ser  atua l izado 
d i a r i a me nte .  Ma s  o  me s mo n ão 
aconte ce  com a s  s u a s  re de s  s o -
c i a i s ,  com a  ú l t i m a  publ ic aç ão 
a  d at a r  de  2 9  de  out ubr o.

N e g o c i a ç õ e s  t e n s a s

Um do s  e x- f u nc ion á r io s ,  de s -
p e d ido  no  f i n a l  de  out ubr o, 
av a nç a  que  “o  av i s o  de  de s p e -
d i me nto  e x i g i a  que  o s  t r ab a-
l h ador e s  s a í s s e m com e f e i to 
i me d i ato”.  Por  out r o  l ado,  d i z 
que  a s  ne go c i açõ e s  n ão  f or a m 
ju s t a s:  o  jor na l  perg u ntou a  u m 
do s  f u nc ion á r io s  s e  e r a  p o s s í -
ve l  s a i r  s e m comp e n s aç ão  e  o s 
c á lc u los  d a s  compe n s açõe s  n ão 
e s t av a m de  acor do  com a  le i . 
S ó  de p oi s  de  o s  t r ab a l h ador e s 
p e d i r e m e s c l a r e c i me nto s  à  D i -
recção dos Ser v iços de Finanças 
(D S F )  e  a  D i r e cç ão  do s  S e r v i -
ço s  p a r a  o s  A s s u nto s  L ab or a i s 
(DSA L) é que foi possível chegar 
a  u m con s e n s o  e nt re  a s  p a r te s . 
“ No f i n a l ,  s ó  depoi s  de  du a s  ou 
t r ê s  r ond a s  ne go c i a i s  é  que  s e 
d i s pu s e r a m a  de vol ve r  o  v a lor 
de du z ido”.
Ao  no s s o  jor n a l ,  X u  X u  r e f u -
t a  u m nú me r o  g r a nde  de s p e -
d i me nto s ,  e mb or a  ad m it a  que 
te n h a  h av ido  s a íd a s  de p oi s  d a 
dete nç ão  de  B ob o Ng.  Subl i n h a 
também que não houve despedi-
me nto s  s e m ju s t a  c au s a  ou  p or 
f a l t a  de  p a g a me nto  de  s a l á r io , 
de fe nde ndo  que  for a m c u mpr i -

do s  n a  í nte g r a  o s  pr o ce d i me n -
to s  pr e v i s to s  n a  le i . 
O  PL ATA FOR M A p e r g u ntou  à 
D i r e cç ão  do s  S e r v iço s  p a r a  o s 
A s s u nto s  L ab or a i s  (D S A L)  s e 
r e ceb e u  qu a i s que r  que i x a s  p or 
p a r te  de  f u nc ion á r io s  ou  a nt i -
go s  f u nc ion á r io s  do  jor n a l ,  e 
a  r e s p o s t a  f o i  n ão.  “ [A  D S A L] 
e s t á  a te nt a  à  s i t u aç ão  l ab or a l 
e  a i nd a  n ão  r e ceb e u  qu a i s que r 
re c l a m açõ e s  do s  col ab or adore s 
d a  e mpr e s a .  A  f i m de  pr ote ge r 
o s  d i r e i to s  e  i nte r e s s e s  t r a -
b a l h i s t a s ,  s e  o s  f u nc ion á r io s 
ac r e d i t a r e m que  s e u s  d i r e i to s 
e  i nte re s s e s  t rab a l h i s t a s  fora m 
pr e jud ic ado s  (. . .)  f a r á  o  acom -

panhamento e t rata rá o assunto 
de  acor do  com a  le i  p a r a  pr o -
te ge r  o s  d i r e i to s  l e g í t i mo s  do s 
f u nc ion á r io s ”.

E m p r e s a  p a s s o u  p a r a  o  f i l h o 

B ob o  f o i  de t id a  e m s e te mbr o, 
no  â mbi to  de  u m a  s é r ie  de  c a -
s o s  de  f r aude  f i n a nce i r a .  No 
e nt a nto,  o  no s s o  jor n a l  con f i r -
mou que a ntes  da sua detenção, 
a  2 8  de  a go s to  de s te  a no,  B ob o 
Ng  t r a n s f e r iu  a s  s u a s  açõ e s  d a 
empresa-mãe do Hou Kong Da i-
ly,  a  P ubl icação Novo Hou Kong 
Group Lda.,  para o seu f i lho,  Ng 
S i  L e n g .   
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「下一步或將在澳門開展臨床研究」
“O PRÓXIMO PASSO SERÁ FAZER ESTUDOS CLÍNICOS EM MACAU”
  倪熙晨 NELSON MOURA

由葡萄牙企業家弗朗西斯科．諾蓋拉（Francisco Nogueira）和弗雷德里克．斯托克（Frederico Stock）創辦的Glooma
公司是今年929創新創業挑戰賽的冠軍。該挑戰賽旨在加強中國與葡語國家之間的商業交流。這家初創公司開發了一種能夠檢測
早期乳癌的手套，諾蓋拉認為這項產品在中國很有市場。現在需要在葡萄牙和中國，甚至有可能在澳門的公立醫院進行更多的臨
床試驗。

Fundada pelos portugueses Francisco Nogueira e Frederico Stock, a Glooma foi a grande vencedora do concurso deste ano da 929 Challenge, uma competição 
que visa fortalecer o intercâmbio comercial entre a China e os Países de Língua Portuguesa. A startup desenvolveu uma luva que permite detetar o cancro 
da mama precocemente. Nogueira acredita que esta solução tem mercado na China. Falta agora realizar mais testes clínicos tanto em Portugal como na 
China, e possivelmente até num hospital público de Macau

- 當初是怎樣創立Glooma?
Francisco Nogueira - 我是一名專業生物
醫學工程師，父親是醫生，母親是護士，因
此我早就與醫療結緣。不過，這一切都源自
我家中發生的一件事。我表姐Filipa在39歲
時被診斷出罹患乳癌。當她作自我檢查並感
覺乳房裡有腫塊時，沒有立即去就診，而是
在三個月後腫塊仍未消失時才去看醫生。這
時，她向我任職全科醫生的父親求診，他
立即將她轉介到專科醫生。經過臨床乳房
檢查，發現是惡性腫瘤，她才被送去看專
科醫生。當父親向我解釋這件事時，我的
第一個反應是問Filipa既然在三個月前就
發現了問題，為甚麼不早點去看醫生。在

那次對話中，我意識到市面上沒有途徑讓
婦女對自我檢查的結果更有信心。碩士課
程結束後，我正在撰寫論文，因此我開始
深入研究可以使用哪些技術解決此問題。
我開始閱讀一些研究報告，並訂購了一些
感測器在家中進行測試。這一切都發生在
疫情開始的時候，也就是2020年3月。然
後，我把我的研究結果告訴了我一位認識
了12、13年的好朋友弗雷德里克．斯托克。
他當時正在完成數位管理與創新專業的碩士
學位。他對我說：「聽著，我覺得這是個好
主意，如果你願意，我可以提供所有商業方
面的協助，努力讓它成為一件重要的產品。
」我們在2020年5月底合作，並於2021年6

月成立了公司。
- 由創業到現在，公司是如何發展的？
F.N. - 我們最初從市場分析和解決方案入
手，試圖從婦女和醫生那裡了解問題所
在，以及這種解決方案是否能被接受。我
們開發了各種原型，並且取得了巨大進展。
我們參加如「929創新創業挑戰賽」之類的
活動。這些活動旨在促進創業精神，加強葡
語國家、澳門和中國之間的聯繫。我們一
直參與不同的初創比賽，以便在市場上驗
證項目，確保產品得到各利益相關者的認
可。同時，我們開始進行臨床研究，並增
加了團隊人數，目前正在分發第一批付費
試驗品。我們已經進入了產品開發的最後

階段，希望在明年年初完成這部分工作。
至於醫療設備認證，這是一個非常規範的
部分，因此需要一些時間。我們已經在歐
洲和美國開展這方面的工作。下一步或將
在澳門進行臨床研究。
- 你從哪裡知道929創新創業挑戰賽？
F.N.-是透過葡萄牙組織「建立全球創新者」
（Building Global Innovators Portugal）
一位我們認識的聯絡人。我們之前已經和他
一起去過波士頓。他建議我們參加這個比
賽，因為雖然我們已經營運了一段時間，
仍然是一家處於早期階段的初創企業，且
由於還沒有進行過任何銷售，所以我們仍
然處於產品開發階段。可想而知，這總是

「為開拓北美和亞
洲市場，現在我們
正為新一輪的融資
尋找投資者。」

 “Estamos a iniciar 
uma nova ronda 
de financiamento 
e a procurar 
investidores 
precisamente 
para depois 
começarmos a 
expandir tanto para 
o mercado norte-
americano, como 
para o mercado 
asiático”（左起）弗雷德里克．斯托克（Frederico Stock）和弗朗西斯科．諾蓋拉（Francisco Nogueira）於2021年6月成立公司，開發一種乳房觸診

手套，協助婦女進行自我檢查
(A partir da esquerda) Frederico Stock e Francisco Nogueira fundaram a empresa em junho de 2021, e desenvolveram uma luva que permite 
auxiliar mulheres em autoexames mamários
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需要時間的。
- 來澳門參加比賽的整個體驗如何？你認為
這次來澳能否讓你探究亞洲市場？
F.N. - 是一次十分好的經驗。我們最初參加
的目的，也是為了更好地了解如何進入亞洲
市場（澳門和中國內地）。因為我們真的不
認識，也從來沒有接觸過亞洲市場，而我

們希望能到亞洲市場的認可，因為這對投
資者來說非常重要。我們在葡萄牙，已認
識到歐洲市場，我們也已經去美國了解過
北美市場，但在同樣龐大的亞洲市場，我
們的項目還沒有得到任何驗證。因此，我
們的目標是了解如何以切合實際的方式進
入市場，而不是空降這裡然後沒有方向。

我們試圖為亞洲市場制定一個路線圖，而
這正是我們在專利知識產權、臨床研究甚
至認證本身方面所取得的成果。這次經歷
非常棒，我們在兩周時間裡學到了很多東
西。導師們也非常出色，我們參加了兩次
非常好的指導課程。
- 你對亞洲市場最感興趣或印象最深刻的

是甚麼？
F.N. - 我們意識到，在中國，城鄉之間存在
著巨大的差距。我們的目標是讓乳癌在早期
階段得到檢測，透過便攜的方式讓所有婦女
都能在家中使用這種工具，幫助她們進行自
我檢查，加快她們接受診斷的速度。我們意
識到，亞洲是高新科技市場，中國人適應科
技產品的速度越來越快，但還沒有一種科技
產品可以協助或取代自我乳房觸診。我們立
即看到了其中的商機，因為這些地區之間存
在巨大差異，而且全國各地獲得診斷檢測、
乳房X光檢查和乳房超音波檢查的途徑也不
一。我們意識到，這將是我們進入中國市場
的絕佳機會。
- 你們已經或正在洽談融資？
F.N. - 我們已經獲得了第一輪25萬歐元（
約218萬澳門元）的投資。為開拓北美和
亞洲市場，現在我們正為新一輪的融資尋
找投資者。
-你是否計劃到澳門或大灣區推廣 Glooma？
F.N. - 當然有，尤其是因為我們正正從比賽
的指導環節中認識到，我們的產品可能會受
很多人歡迎。我們正在葡萄牙進行臨床研
究，在澳門也可能獲接受，因此我們下一
步是與澳門的公立醫院合作進行臨床研究。
- 貴公司作為一家新公司面臨哪些困難？需
要克服哪些挑戰？
F.N. - 我們需要的是更多數據。我們需要
來自葡萄牙婦女、亞洲婦女和北美婦女的
數據。這也是我們在葡萄牙、美國和澳門
進行臨床研究的原因。 

- Como começa a Glooma?
Francisco Nogueira - Sou enge-
nheiro biomédico de formação e 
sou f ilho de um pai médico e uma 
mãe enfermeira, portanto já estava 
ligado à área da saúde. No entanto, 
isto começou devido a um caso fa-
miliar, pois a minha prima Filipa foi 
diagnosticada com cancro da mama 
quando tinha 39 anos. Quando ela 
sentiu algo no peito após fazer a au-
topalpação não foi logo ao médico, 
só decorridos três meses quando o 
nódulo ainda não tinha desapareci-
do. Entretanto, foi falar com o meu 
pai, que é médico de clínica geral 
e que a encaminhou imediatamen-
te para um especialista. Só depois 
de lhe fazerem um exame clínico 
mamário foi descoberto um nódu-
lo e percebeu-se que era maligno 
e ela foi logo enviada para outro 
especialista. Quando o meu pai me 
explicou a história, a minha pri-
meira reação foi perguntar porque 
é que a Filipa não foi mais cedo ao 
médico, se já tinha detetado alguma 
coisa três meses antes. Foi naquela 
conversa que percebi que não havia 
uma forma de dar mais conf iança 
às mulheres no momento da au-

topalpação. Após acabar o curso, 
estava eu a fazer a minha tese de 
mestrado, e comecei então a fazer 
uma pesquisa mais a fundo sobre 
que tecnologia poderia ser utiliza-
da. Comecei a ler alguma investi-
gação, encomendei alguns sensores 
para fazer testes em casa. Isto tudo 
quando começou a pandemia, por-
tanto, março de 2020. Depois contei 
as minhas descobertas ao Frederico 
Stock, que é um dos meus melhores 
amigos há mais de 12, 13 anos. Ele 
estava a terminar o mestrado em 
Gestão e Inovação Digital e disse-
-me “olha acho isso uma excelen-
te ideia, se quiseres eu ajudo com 
toda a parte de negócio e tentamos 
fazer disto uma coisa mais séria”. 
Juntámo-nos em f inais de maio de 
2020 e fundámos a empresa em ju-
nho de 2021.
- E de lá até cá como procedeu o 
desenvolvimento da companhia?
F.N.  - Nós começámos inicialmente 
por fazer uma validação do merca-
do e da solução, tentámos perceber 
junto de mulheres e médicos qual é 
que era o problema que havia e se 
esta solução podia ou não ser bem 
aceite. Fomos desenvolvendo di-

versos protótipos e já tivemos uma 
grande evolução. Fomos recorrendo 
a iniciativas como o 929 Challenge, 
que promovem o empreendedorismo 
e que promovem a ligação entre os 
países de língua oficial portuguesa, 
Macau e China. Nós sempre con-
corremos a vários programas para 
validar o projeto junto do mercado 
e junto dos diversos stakeholders 
a aceitação do nosso produto. En-
tretanto, como começámos depois 
a fazer estudos clínicos, fomos au-
mentando a nossa equipa e atual-
mente já estamos a distribuir os 
primeiros testes pilotos pagos. Já 
estamos na fase f inal do desenvol-
vimento do produto e no início do 
próximo ano já queremos ter esta 
parte f inalizada. Relativamente a 
toda a parte da certif icação como 
dispositivo médico, trata-se de uma 
parte muito regulatória e que, por-
tanto, demora algum tempo. Já es-
tamos a tratar dessa parte, tanto na 
Europa como nos Estados Unidos. 
Agora o próximo passo será fazer 
estudos clínicos em Macau.
- Como ouviram falar do 929 
Challenge?
F.N. - Foi via um contacto que nós 

temos na Building Global Innova-
tors Portugal, com quem já tínha-
mos ido a Boston. Recomendaram-
-nos a participação neste programa, 
pois parecendo que não, apesar de 
já estarmos há algum tempo nisto, 
ainda somos uma startup em fase 
inicial, visto que ainda não temos 
qualquer venda e ainda estamos na 
fase de desenvolvimento do produ-
to. Isto demora sempre o seu tempo, 
como deve calcular.
- E como foi a experiência toda 
de vir a Macau e participar na 
competição? Acha que a viagem 
permitiu explorar o mercado 
asiático?
F.N. - Foi espetacular. Nós partici-
pámos inicialmente com o intuito 
também de começar a perceber um 
bocadinho melhor como podíamos 
desenhar o nosso caminho para o 
mercado asiático, neste caso para 
Macau e para a China. Porque real-
mente não fazíamos qualquer ideia, 
nunca tínhamos tido qualquer con-
tacto com o mercado asiático e que-
ríamos ter essa validação também, 
até porque para investidores é mui-
to importante. Nós estamos em Por-
tugal, já tínhamos visto o mercado 
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「中國人適應科技
產品的速度越來越
快，但還沒有一種
科技產品可以協助
或取代自我乳房觸
診。」

 “A população 
chinesa adota 
ferramentas 
tecnológicas 
de forma 
cada vez mais 
rápida, mas não 
existe qualquer 
ferramenta 
tecnológica que 
complemente 
ou substitua a 
autopalpação da 
mama”

europeu, já tínhamos estado nos Es-
tados Unidos a perceber o mercado 
norte-americano, mas no mercado 
asiático, que é também igualmente 
gigante, ainda não tínhamos tido 
qualquer validação. Portanto, fomos 
com o intuito de perceber como po-
deríamos entrar de uma forma rea-
lista e não cairmos de para-quedas, 
chegar lá e tentar fazer tudo. Tentá-
mos desenhar então um ‘roadmap’ 
para o mercado asiático e foi pre-
cisamente isso que conseguimos, 
tanto a nível de propriedade inte-
lectual das patentes, como a nível 
dos estudos clínicos, e mesmo da 
própria certif icação. Foi espeta-
cular a experiência, aprendemos 
imenso ao longo das duas semanas. 
Os mentores foram espetaculares, 
tivemos duas sessões de mentoria 
que foram muito, muito positivas.
- O que vos interessou ou impres-
sionou mais no mercado asiático?
F.N. - O que percebemos é que na 
China há uma grande disparidade 
entre as zonas mais rurais e as zo-
nas mais industriais. O nosso obje-
tivo é detetar o cancro da mama na 

sua fase mais precoce e, portanto, 
de uma forma portátil dar acesso 
a todas as mulheres de terem uma 
ferramenta em casa que possa au-
xiliar na autopalpação e acelerar o 
seu acesso a exames diagnósticos. 
Percebemos que o mercado asiático 
é muito tecnológico, a população 
chinesa adota ferramentas tecno-
lógicas de forma cada vez mais 
rápida, mas não existe qualquer 
ferramenta tecnológica que comple-
mente ou substitua a autopalpação 
da mama. Nós vimos logo aí uma 
oportunidade, pois há uma gran-
de disparidade entre essas zonas e 
o acesso a exames de diagnóstico, 
mamograf ias e ecograf ias mamá-
rias não é uniforme em todo o país. 
Percebemos que poderia haver aqui 
uma grande oportunidade para en-
trarmos no mercado chinês.
- Que fontes de financiamento 
já tiveram ou estão a negociar?
F.N. - Nós já tivemos uma primeira 
ronda de investimento de 250 mil 
euros e agora estamos a iniciar uma 
nova ronda de f inanciamento e a 
procurar investidores precisamente 

para depois começarmos a expandir 
tanto para o mercado norte-ameri-
cano, como para o mercado asiático.
- E estão a pensar voltar a Macau 
ou à região da Grande Baía para 
promover a Glooma?
F.N. - Sem dúvida. Até porque, pelo 
que percebemos, precisamente com 
as sessões de mentoria, foi que pode 
haver uma grande receptibilidade. 
Já estamos a fazer estudos clínicos 
em Portugal e pode haver recepti-
bilidade em fazer estudos clínicos 
em Macau. Portanto, esse é o próxi-
mo passo, fazer os estudos clínicos 
em Macau com um hospital público 
local.
- Quais são as dificuldades que 
uma companhia tão recente como 
a vossa enfrenta? Que desafios 
têm de ultrapassar ?
F.N. - O que precisamos é de mais 
dados. Precisamos tanto de dados 
de mulheres portuguesas, como de 
mulheres asiáticas, como de mulhe-
res norte-americanas. E é por isso 
que estamos também a tentar fazer 
estudos clínicos em Portugal, Esta-
dos Unidos e Macau.  
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體育+旅遊  助客路多元
DESPORTO NA DIVERSIFICAÇÃO DE MERCADOS

O ‘Desporto + Turismo’ é uma das indús-
trias chave definidas para impulsionar a 
diversificação económica de Macau. Para 
este propósito, as seis concessionárias de 
jogo prometeram organizar ativamente 
vários eventos desportivos, como marato-
nas, torneios de basquetebol, ténis de mesa, 
ténis, bilhar, golfe e regatas. 
Segundo um representante da indústria 
do turismo de Macau, o ‘Desporto + Tu-
rismo’ pode enriquecer as necessidades de 
diferentes turistas e ajudar a diversificar os 
mercados de origem dos visitantes. Atual-
mente está previsto que a médias diárias 
de visitantes em novembro e dezembro 
atinja 100.000.

Introduzir jogos de futebol para atrair clientes

Andy Wu, presidente da Associação de In-
dústria Turistica de Macau, acredita que o 
‘Desporto + Turismo’ pode enriquecer as 
necessidades de diferentes turistas e prolon-
gar a sua estadia em Macau, especialmente 
através de eventos internacionais, como o 
Grande Prémio, jogos de futebol, etc. 
A organização de tais eventos no passa-
do tem sido um método muito eficaz na 
diversificação do número de turistas, es-
pecialmente na atração de visitantes in-
ternacionais. No entanto, Wu admite não 
ser ainda possível “quantificar” o número 
exato dos visitantes atraídos por eventos 
desportivos. Usando jogos de futebol como 
exemplo, destaca que o número de espeta-
dores pode ser definido através do número 
de bilhetes vendidos, mas que o número de 
visitantes atraídos pelos jogos pode ser bem 
maior, pois alguns espetadores podem vir 
com amigos ou familiares que não foram 

ver o jogo.
Portanto, o representante associativo pede 
que a Direcção dos Serviços de Estatísticas 
e Censos (DSEC) trate de perceber o efeito 
que estes eventos têm na atração de visitan-
tes, para que estes resultados possam ser 
avaliados de maneira mais eficiente.
Em relação à eficácia de eventos desportivos 
na atração de turistas, Wu sugere que, além 
de insistir na organização de competições 
de grande escala no futuro, Macau também 
deve aproveitar as suas instalações, como 
casinos e estádios, para organizar eventos 
desportivos de modalidades com grande 
popularidade. 
Wu nota que o entusiasmo dos adeptos de 
futebol dos mercados do sudeste asiático e 
a capacidade dos estádios motivam a intro-
dução de mais torneios.

Turistas entre 80.000 a 100.000

Falando sobre o atual Grande Prémio, Wu 
diz que, embora os primeiros dois dias do 
eventos tenham sido mais leves, o número 
de visitantes em muitas partes de Macau 
aumentou, com as áreas no centro a ficarem 
lotadas. O líder associativo acredita que a 
junção deste evento com outros festivais 
vai aumentar o número de visitantes atuais 
(80.000) para 100.000, entre novembro e 
dezembro. 
Para o ano inteiro prevê um total de 27 
milhões de visitantes, mas se a velocidade 
da recuperação for boa, admite que este 
número atinja os 28 milhões.
Quanto à recuperação do número de visi-
tantes internacionais, diz que a capacidade 
da aviação limita o volume - atualmente en-
tre 40 a 50 por cento dos números de 2019. 

「體育+旅遊」是助力本澳經濟多元的板塊之
一。六博企積極支持、籌辦不同的體育賽事，
例如馬拉松、籃球、乒乓球、網球、桌球、高
爾夫球賽、帆船賽等。有本澳旅遊業者表示，
「體育+旅遊」可豐富不同旅客需求，有助客
路多元，特別是國際客，預料本澳11、12月的
日均客量可達10萬人次。

倡引入足球賽吸客

澳門旅遊業議會會長胡景光表示，「體育+旅
遊」可豐富不同的旅客需求，延長他們留澳時
間，尤其一些國際性賽事，包括大賽車、球類
運動等。過往舉辦的成效顯著，有助客量多元
化，特別在吸引國際客方面起到極大作用。但
要「量化」體育賽事所帶動的客量，他坦言在
現階段未必精準。以球類賽事為例，觀賽人數
或可根據購票情況作統計，但賽事背後拉動的
訪客人數和產生的效應不輕，因當中或有旅客
以「一拖一」、家庭出遊等方式來澳，但非每個

人都有入場觀賽，故希望政府統計部門未來可就
相關引客效應上作額外的統計，才能一目了然。

 	      11澳門 MACAU旅遊 TURISMO

針對體育賽事的引客成效，他建議未來除要堅
持多舉辦相關大型賽事，澳門也應善用博企和

體育場館等硬件設施，因應時興的體育熱潮，
舉辦對口的體育賽事。以足球賽為例，由於可
入場的客量數目龐大，如東南亞巿場旅客為之
狂熱，相信多引入賽事，有助提升訪澳客量。

日均引客8至10萬

談到目前正在舉辦的大賽車引客情況，他稱過
去兩天賽事雖只是預熱，但本澳不少區分旅客
量增加，中區更人頭湧湧，加上節慶效應，相
信11、12月的日均訪澳客量可由現時的8萬升至
10萬。全年客量方面，估計至少有2700萬。如
恢復速度良好，更有望達2800萬。
國際旅客恢復仍受制於航空運力，目前恢復速
度只是2019年的4至5成，但樂見政府明年投放
大量資源吸引國際客，他有信心明年國際客量
可恢復至2019年水平，自然帶動整體訪澳客量
攀升。

本文與《澳門日報》合作

No entanto, diz estar satisfeito por ver que 
o Governo vai investir muitos recursos para 
atrair turistas internacionais no próximo 
ano e acredita que as chegadas internacio-
nais possam regressar ao nível de 2019 em 

2024, algo que, naturalmente, levará a um 
aumento do turismo no geral. 

Artigo publicado no âmbito da 
parceria com o Macau Daily News
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FONTE 來源: 
DSEC
澳門統計局

FONTE 來源: 
DSEC
澳門統計局

1. 人口變化
Evolução da população

2. 外地僱員國家/地區分佈
Trabalhadores não residentes, por país/território

澳 門 的 人 口 於 2 0 2 0
年 第 1 季 達 到 高 峰 ，
當 時 澳 門 有 6 9 . 6 萬

人 。 但 隨 著 疫 情 期 間 實 施 各 種 限
制 ， 這 一 數 字 已 大 幅 下 降 。
截 至 2 0 2 2 年 底 ， 澳 門 的 常 住 人
口 約 為 6 7 . 2 8 萬 人 ， 但 2 0 2 3 年
第 3 季 的 數 字 重 現 升 勢 。 根 據 統
計 暨 普 查 局 的 數 據 ，人 口 已 上 升
至 6 8 . 1 3 萬 人 ， 比 去 年 同 期 增 加

了 8 5 0 0 人 。
然 而 ， 人 口 增 長 主 要 是 由 於 外
僱 回 流 。 在 上 一 季 度 ， 外 僱 數
目 稍 微 超 過 1 6 . 5 萬 人 ， 而 現
時 則 超 過 了 1 7 . 1 萬 人 ， 按 季 增
加 了 6 , 4 0 0 人 。

新 生 嬰 兒 減 半

與 此 同 時 ， 出 生 人 數 對 人 口 增

長 的 貢 獻 越 來 越 小 。 2 0 1 9
年 第 3 季 度 ， 澳 門 有 1 , 5 2 0
名 嬰 兒 出 生 ， 此 後 新 生 嬰 兒
的 數 量 一 直 下 降 ， 直 到 2 0 2 3
年 第 3 季 ， 澳 門 的 新 生 嬰 兒 只
有 8 4 4 名 ， 比 當 時 幾 乎 減 少
了 一 半 ， 較 上 季 亦 減 少 了 7 2
人 ， 而 今 年 首 三 季 的 新 生 嬰 兒
（ 2 7 5 1 人 ） 亦 比 去 年 同 期 減
少 了 4 5 2 人 。

外地僱員回流		 帶動人口上升
POPULAÇÃO EM ROTA DE CRESCIMENTO
  澳門平台 PLATAFORMA

澳門2023年第3季的人口達68.13萬人，按季增加了2500人。然而，出生人數繼續下降，人口增長主要由外地僱員回
流帶動。

Macau tem hoje 681.300 pessoas, mais 2.500 do que no segundo trimestre do ano. Contudo, o número de nascimentos continua a descer. O 
crescimento da população está ligado ao regresso dos trabalhadores não residentes

2 0 2 3 年 首 三 季 的 死 亡 人 數 則
有 所 增 加 。 與 2 0 2 2 年 同 期 相
比 ， 死 亡 人 數 增 加 了 5 3 0 人 。
雖 然 統 計 局 強 調 這 只 是 臨 時 數
據 ， 但 死 亡 人 數 已 達 到 2 , 3 5 6
人 。 今 年 第 一 季 的 死 亡 人 數 甚
至 高 於 出 生 人 數 ， 而 2 0 2 2 年
第 4 季 度 也 是 如 此 。 有 指 這 是
由 於 防 疫 限 制 放 寬 導 致 染 疫 死
亡 的 人 數 增 加 。

中國內地
Interior da 

China
69,1%

菲律賓
Filipinas

15,9%

越南
Vietname

4,5%

印尼
Indonésia

3,4%

尼泊爾
Nepal
1,9%

香港
Hong Kong

1,3%

其他
Outros

3,9%

名
PESSOAS

新生嬰兒
Nados-vivos

死亡
Óbitos

總人口
População total

第3季 
3o T

2022

第4季 
4o T

第1季 
1o T

2023

第2季 
2o T

第3季 
3o T

千人
‘000 PESSOAS
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O n ú m e r o  m á x i -
m o  f o i  a t i n -
g i d o  n o  1 . º 

t r i m e s t r e  d e  2 0 2 0 , 
q u a n d o  M a c a u  a l b e r -
g a v a  6 9 6  m i l  p e s s o a s . 
C o n t u d o ,  c o m  a  m a n u -
t e n ç ã o  d a s  r e s t r i ç õ e s 
p a n d é m i c a s  o  n ú m e r o 
d e s c e u  c o n s i d e r a v e l -
m e n t e . 
N o  f i m  d e  2 0 2 2  h a b i -
t a v a m  n a  R A E M  c e r c a 
d e  6 7 2 . 8 0 0  p e s s o a s . 
A g o r a ,  a o  o l h a r  p a r a  o 
3 . º  t r i m e s t r e  d e  2 0 2 3 , 
n o t a - s e  u m a  e v o l u ç ã o 
p o s i t i v a .  A  p o p u l a ç ã o 
p a s s o u  p a r a  6 8 1 . 3 0 0 , 
u m  a u m e n t o  d e  8 . 5 0 0 
f a c e  a  2 0 2 2 ,  d e  a c o r -
d o  c o m  a  D i r e c ç ã o  d o s 
S e r v i ç o s  d e  E s t a t í s t i c a 
e  C e n s o s  ( D S E C ) .
P o r é m ,  e s t e  c r e s c i -
m e n t o  d e v e - s e ,  s o b r e -
t u d o ,  a o  i n g r e s s o  d e 
m ã o  d e  o b r a  e s t r a n -
g e i r a .  N o  t r i m e s t r e 
t r a n s a t o  r e p r e s e n t a -
v a m  p o u c o  m a i s  d e  1 6 5 
m i l  e  a g o r a  j á  s ã o  m a i s 
d e  1 7 1  m i l  -  u m  c r e s c i -
m e n t o  d e  6 . 4 0 0 . 

N a d o s - v i v o s 
c a e m  p a r a  m e t a d e

J á  o  n ú m e r o  d e  n a s c i -
m e n t o s  c o n t r i b u i  c a d a 
v e z  m e n o s  p a r a  o  a u -
m e n t o  d a  p o p u l a ç ã o . 
N o  t e r c e i r o  t r i m e s -
t r e  d e  2 0 1 9  n a s c e r a m 
1 . 5 2 0  c r i a n ç a s  e ,  d e s -
d e  e n t ã o ,  o  n ú m e r o  d e 
n a d o s - v i v o s  t e m  v i n d o 
a  d e c r e s c e r ,  a t é  j u l h o -
- s e t e m b r o  d e  2 0 2 3 , 
q u a n d o  M a c a u  r e g i s t o u 
a p e n a s  8 4 4  (q u a s e  m e -
t a d e) .  F o r a m  m e n o s  7 2 
e m  t e r m o s  t r i m e s t r a i s , 
m a s  s e  s e  c o m p a r a r  o s 
t r ê s  p r i m e i r o s  t r i m e s -
t r e s  d o  a n o ,  o  n ú m e r o 
d e  n a d o s - v i v o s  ( 2 . 7 5 1 ) 
d e s c e u  4 5 2  f a c e  a o  p e -
r í o d o  i d ê n t i c o  d e  2 0 2 2 . 
J á  o  n ú m e r o  d e  ó b i t o s 
s u b i u  n o s  t r ê s  p r i m e i -
r o s  t r i m e s t r e s  d e  2 0 2 3 . 
A u m e n t o u  e m  5 3 0  f a c e 
a o  p e r í o d o  h o m ó l o -
g o  d e  2 0 2 2 .  E m b o r a  a 
D S E C  s a l i e n t e  q u e  s ã o 
a p e n a s  d a d o s  p r o v i s ó -
r i o s ,  o  n ú m e r o  d e  ó b i -
t o s  j á  s e  e n c o n t r a  e m 

葡新社／經編輯 Lusa/editado

金沙中國捐贈澳門幣108萬元獎助學金予本澳
多所大專院校

連續17年惠及逾1,700名本地學生
Sands China Faz Donativo de 1,08 Milhões de 

Patacas a Instituições Universitárias Locais 
para Bolsas de Estudo 

Iniciativa com 17 anos já beneficiou mais 
de 1,700 estudantes

A Sands China Ltd. doou recentemente um total de 1,08 milhões 
de patacas a sete instituições de ensino superior, como parte do 
apoio contínuo da empresa ao ensino universitário em Macau. 
Este é o 17.º ano consecutivo da iniciativa anual em que a 
empresa concede dinheiro para bolsas de estudo a instituições 
de ensino superior de Macau.
“A Sands China tem o maior prazer em apoiar o ensino 
superior em Macau, uma vez que este é essencial para o 
desenvolvimento da juventude local”, afirmou o Dr. Wilfred 
Wong, presidente da Sands China Ltd. “Esperamos que 
estes donativos anuais ajudem a alargar a reserva de talentos 
diversificados de Macau e inspirem os estudantes a procurar 
a excelência nos seus estudos académicos, preparando o 
caminho para as suas carreiras de sucesso.”
Incluindo o donativo deste ano, a Sands China doou 14,6 
milhões de patacas para bolsas de estudo no ensino superior 
em Macau desde 2006, beneficiando mais de 1,700 estudantes. 
As instituições de ensino selecionam os estudantes beneficiários 
com base no seu desempenho académico e na sua situação 
financeira durante o ano letivo anterior. O donativo de 1,08 
milhões de patacas deste ano será distribuído entre 108 
estudantes para apoiar os seus estudos no ano letivo em curso.
os da empresa e em fontes de dados alternativas.

近日，金沙中國有限公司向本澳多所大專院校捐贈獎學金及助學
金澳門幣108萬元，作為支持本澳高等教育的其中一環；截至本年
為止，公司已連續十七年向本澳大專院校捐贈獎助學金。
金沙中國有限公司總裁王英偉博士表示：「金沙中國很高興持續
透過向本澳大專院校捐贈獎助學金，為培育本地青年茁壯成長
貢獻力量。期望這筆年度捐款有助推動本地多元人才發展，同時
鼓勵學生取得優異成績，為日後事業奠下成功基礎。」
自2006年起，公司合共向本澳多所大專院校捐贈獎助學金總額逾
澳門幣1,460萬元，惠及逾1,700名本地學生；今年的澳門幣108萬
元捐款將分配予108名本地學生作本學年的學費補助，受惠學生
按其上一學年的學術表現及財政狀況等標準由校方作評選。

2 . 3 5 6 .  N o  1 . º  t r i m e s t r e 
d o  a n o ,  o  n ú m e r o  d e 
ó b i t o s  c h e g o u  a  s e r 
m a i o r  q u e  o  n ú m e r o  d e 
n a s c i m e n t o s .  O  m e s m o 
a c o n t e c e u  n o  ú l t i m o 
t r i m e s t r e  d e  2 0 2 2 .  Ta l 
e x p l i c a - s e  c o m  o  r e -
l a x a m e n t o  d a s  m e d i -
d a s  a n t i p a n d é m i c a s  e 
c o n s e q u e n t e  a u m e n t o 
d o  n ú m e r o  d e  i n f e ç õ e s 
p o r  C o v i d - 1 9 .  

出 生 人 數 對
人 口 增 長 的
貢 獻 越 來 越
小 。

Número de 
nascimentos 
contribui 
cada vez 
menos para 
o aumento da 
população
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O Serviço de Migração e Estran-
geiros (SME) pretende instalar 

um posto de emissão de vistos, 
junto da Câmara de Comércio An-
gola China (CAC), para facilitar a 
tramitação deste documento aos 
empresários deste país asiático, 
interessados em investir no país.
O facto foi avançado no dia 9 de 
novembro, em Luanda, pelo dire-
tor-geral do SME, João da Cos-
ta Dias, durante a abertura do 
“Workshop de refrescamento sobre 
a lei migratória e oportunidades de 
investimentos”, promovido pela Câ-
mara de Comércio Angola China.
Segundo a autoridade policial, que 
não avançou data para o efeito, 
esta medida está inserida no novo 
regime de atribuição de vistos, que 
busca facilitar a entrada no país 
de investidores.
O comissário de migração subli-
nhou que a China faz parte dos 
98 países que se beneficiam do 
novo regime de isenção de visto 
para os seus cidadãos operarem 
no país. 

ANGOLA 24 HORAS

O Novo Aeroporto Internacional de 
Luanda António Agostinho Neto 

(NAIL), que custou 2.8 mil milhões de 
dólares, foi inaugurado no dia 10 de 
novembro. A Aviation Industry Corpo-
ration of China (AVIC) foi responsável 
pela obra de construção do aeroporto.
O NAIL, localizado no distrito de Bom 
Jesus, município de Icolo e Bengo, si-

O pres idente da Câmara Mu-
n i c i pa l  de  Se túba l ,  An d ré 

Mar t i ns ,  a f i rmou,  na  abe r tu ra 
do Fórum Sino-Por tuguês sobre 
Cooperação e Desenvolv imento 
no Ens ino Prof iss iona l  e  Supe-
r ior,  que as parcer ias em torno 
d o  ens ino  são  uma ev i dênc ia 
d o  fo r t a l ec imen to  da  re laç ão 
en t re  Po r tuga l  e  a  Ch ina .
As parcer ias  ent re  ins t i tu i ções 
de  ens ino  em Por tuga l  e  na 
Ch ina  têm pe rm i t i d o,  na  ó t i c a 
d o  p res i den te  da  Câmara  de 
Se túba l ,  a  t r oc a  de  c onhec i -
men to,  b oas  p rá t i c as  e  tec no -
log ias  de  ponta ,  que  benef i c ia 

tuado a 42 quilómetros do centro da 
cidade de Luanda, está inserido numa 
área total de 75 quilómetros quadrados, 
projetado para acolher o maior avião 
comercial do mundo, de categoria F 
(Airbus – A380), com a capacidade de 
transportar cerca de 15 milhões de pas-
sageiros por ano, dos quais 10 milhões 
passageiros internacionais e os restan-

tes domésticos. 
Com duas pistas paralelas, placa de 
estacionamento de aeronaves, placa 
de manutenção, placa de carga, placa 
de isolamento, tem previsto o manuseio 
de um volume de carga anual de 130 
mil toneladas. 

OBSERVADOR

es tudan tes  envo l v i d os ,  mas 
t ambém as  i n dús t r i as  e  ec o -
nomias  d os  d o i s  pa íses .
“Por tugal tem longa tradição de 
ens ino  super i o r  de  qua l i dade, 
enquanto  a  Ch ina  é  conhec ida 
pe la  sua  i novaç ão  e  de te rm i -
nação”,  ev idenc iou André  Mar-
t i ns ,  ao  ena l tec e r  a  p resenç a 
da Of ic ina Lu Ban em ter r i tór io 
nac iona l ,  nes te  caso,  Setúba l . 
“ Um tes temunho v i vo  da  par t i -
l ha  de  c onhec imen to  e  t rad i -
ç ão.”  

SITE OFICIAL DA CÂMARA MUNICIPAL DE SETÚBAL

安 哥 拉 移民 局 計 劃 在 安 哥 拉 中 國 商
會 附 近 設 立一 個 簽 證 中 心，以 便

有意到安 哥 拉 投 資的中國 企業家辦 理 相
關 文件。
安哥拉中國商會於11月9日在羅安達舉行
了「移民法和投資機會 進修 班 」。安哥拉
移民局局長João da Costa Dias出席了
活 動 開幕儀 式，並 宣佈了這一計劃。
目前，當 局 未 有 透 露 簽 證 中 心 設 立 的 具
體 時 間，但表 示 這 項 措 施 將會 納 入 安 哥
拉 簽 證 新 政 策中，以便 投 資 者 進 入 安 哥
拉 市 場。
João da Cos t a Dias強 調，中國是 9 8
個 受 益 於 安 哥 拉 免 簽 新 政 策 的 國 家 之
一，政 策 旨在 為 各 地 公民 到 安 開 展 業 務
帶來便 利。

安哥拉媒體《安哥拉24小時》

安 哥 拉 新 國 際 機 場 的 開 航 典 禮 於11
月1 0 日在 首 都 羅 安 達 舉 行。機 場

的建 設 共計 耗 資 2 8 億 美 元，由中國 航 空
技 術國 際 工程有限公司承建。
新機場名為「安東尼奧．阿戈什蒂紐．內圖
博士國際機場」，距羅安達市區40公里，
總面積達75平方公里，設計可承接全球最
大的F類 商用飛 機空客3 8 0，年旅客 吞吐
量可達1 50 0萬人次，預計其中10 0 0萬人
次將為國際旅客量，剩餘為國內旅客量。
機 場 設有 兩 條 平 行 跑 道、一 個 飛 機 停 機
坪、一 個 維 修 停 機 坪、一 個 貨 運 停 機 坪
和 一 個 隔 離 停 機 坪，預 計 年 貨 郵 吞 吐 量
為1 3萬噸。

葡萄牙報章《觀察者報》

葡 萄 牙 塞 圖 巴 爾 市 市 長 A n d r é 
M a r t i n s 出 席 中 葡 職 業 教 育

與 高 等 教 育 合 作 發 展 論 壇 開 幕 式。
他 表 示，中 葡 教 育 合 作 證 明 葡 萄 牙
和 中 國 兩 國 關 係 進 一 步 得 到 加 強。
他 認 為，兩 國 高 校 間 的 合 作 促 進 了 知
識、優 秀 實 踐 和 前 沿 技 術 的 交 流，而
這 不 僅 使 相 關 學 生 受 益，也 造 福 兩 國
產 業 和 經 濟 的 發 展。
A n d r é  M a r t i n s 又 表 示：「 葡 萄 牙
一 直 以 來 都 擁 有 優 質 的 高 等 教 育，而
中 國 則 以 創 新 和 決 心 著 稱。」他 並 讚
揚 在 塞 圖 巴 爾 市 開 設 的 魯 班 工 坊，認
為 魯 班 工 坊 是「 知 識 與 傳 統 共 享 的 生
動 證 明 」。

塞 圖 巴 爾 市 政 府 官 網

安哥拉將設專門服務
中國公民的簽證中心
Cidadãos chineses 
em Angola terão 
posto de emissão de 
vistos

安哥拉新國際機場開航
Novo Aeroporto Internacional António Agostinho Neto 
é inaugurado em Luanda

教育合作強化中葡關係
Ensino fortalece relação entre Portugal e China

葡萄牙 PORTUGAL

安哥拉 ANGOLA 安哥拉 ANGOLA
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安哥拉將延誤數年完成國家排雷
ANGOLA DEVERÁ FALHAR POR ANOS 

PRAZO PARA CONCLUIR DESMINAGEM DO PAÍS

的 最 大 捐 助 者 ， 該 基 金 會 正 在 該
國 寬 多 - 庫 邦 戈 省 奧 卡 萬 戈 三 角 洲
沿 岸 清 理 保 護 區 。

其 他 葡 語 國 家 進 程 不 同

研 究 又 提 到 莫 桑 比 克 和 幾 內 亞 比
紹 這 兩 個 非 洲 葡 語 國 家 正 面 對 不
同 問 題 。
其 中 莫 桑 比 克 在 2 0 1 5 年 宣 佈 為 無
地 雷 國 家 ， 但 正 受 到 北 部 德 爾 加 杜
角 省 叛 亂 分 子 引 入 「 簡 易 爆 炸 裝 置
可 能 造 成 污 染 的 威 脅 」 。
該 研 究 指 出 ， 根 據 世 界 衛 生 組 織 的
報 告 ， 2 0 2 3 年 3 月 發 生 了 兩 宗 簡 易
爆 炸 裝 置 事 件 。
儘 管 莫 桑 比 克 於 2 0 1 5 年 宣 佈 無
地 雷 ， 但 此 後 卻 出 現 「 全 國 各 地
殘 餘 和 個 別 的 地 雷 污 染 」 ， 並 在
2 0 1 8 年 發 現 ， 伊 尼 揚 巴 內 省 水 下
有 「 四 個 可 疑 小 區 域 」 ， 總 面 積

達 1 , 8 8 1 平 方 米 。
研 究 報 告 指 ， 「 莫 桑 比 克 表 示 ， 當
水 位 退 去 並 允 許 進 入 後 ， 該 國 將 儘
快 處 理 」 ， 但 「 自 2 0 1 9 年 以 來 ，
莫 桑 比 克 沒 有 就 這 些 地 區 的 進 展
提 供 進 一 步 的 更 新 信 息 」 。
而 幾 內 亞 比 紹 宣 佈 已 於 2 0 1 2 年 1 2
月 履 行 了 排 雷 義 務 ， 但 在 2 0 2 1 年
又 報 告 指 存 在 「 以 前 未 知 的 雷 區 」
， 內 有 具 殺 傷 力 的 地 雷 、 反 坦 克 地
雷 和 戰 爭 遺 留 爆 炸 物 。
據 該 國 統 計 ， 北 部 的 卡 謝 烏 省 和 奧
約 省 ， 以 及 南 部 的 奎 博 省 和 通 巴 利
省 ， 共 有 9 個 已 探 明 雷 區 ， 另 有 4 3
個 區 域 懷 疑 埋 有 地 雷 和 爆 炸 物 。
幾 內 亞 比 紹 報 告 指 ， 9 個 已 探 明 雷
區 總 面 積 為 1 . 0 9  平 方 公 里 ， 但 未
提 供 其 他 4 3 個 疑 似 雷 區 的 信 息 。

葡 新 社

據 本 周 在 日 內 瓦 發 佈 的
「 2 0 2 3 年 地 雷 監 測 」
報 告 估 計 ， 安 哥 拉 在

2 0 2 5 年 1 2 月 3 1 日 前 清 除 境 內 所
有 地 雷 的 目 標 ， 最 少 會 延 誤 三 年 。
總 部 設 在 瑞 士 日 內 瓦 的 「 國 際 禁 止
地 雷 運 動 」 發 表 年 度 研 究 。 據 指 ，
安 哥 拉 於 2 0 2 2 年 共 清 理 了 5 . 8 7
平 方 公 里 土 地 ， 銷 毀 了 3 3 4 2 枚 爆
炸 裝 置 （ 2 0 2 1 年 清 理 了 5 . 9 1 平
方 公 里 的 土 地 ， 銷 毀 了 3 6 1 7 枚 地
雷 ） 。
報 告 指 出 ： 「 自 2 0 1 9 年 以 來 ， 安
哥 拉 每 年 清 理 土 地 的 面 積 ， 低 於
其 2 0 1 9 至 2 0 2 5 年 工 作 計 劃 中 列
出 的 1 7 平 方 公 里 。 」
研 究 報 告 指 ， 「 安 哥 拉 已 宣 佈 ， 正
在 盡 一 切 努 力 在 目 前 的 目 標 期 限 ，
即 2 0 2 5 年 1 2 月 3 1 日 之 前 完 成 清 理
境 內 的 地 雷 ， 但 相 信 它 實 際 要 到
2 0 2 8 年 才 能 完 成 ， 並 因 為 資 金 問

題 ， 有 可 能 最 終 延 至 2 0 3 0 年 。 」
報 告 指 ， 2 0 2 2 年 安 哥 拉 有 1 0 7 名
地 雷 爆 炸 的 受 害 者 ， 但 沒 有 細 分
死 亡 或 受 傷 人 數 ， 也 沒 有 細 分 受
害 者 屬 平 民 、 軍 事 人 員 還 是 排 雷
組 織 的 人 員 。
2 0 2 2 年 ， 在 知 道 年 齡 的 全 球 紀 錄
中 ， 兒 童 幾 乎 佔 平 民 傷 亡 人 數 的
一 半 （ 4 9 % ） ， 亦 佔 所 有 傷 亡 人
數 超 過 三 分 之 一 （ 3 5 % ） 。
安 哥 拉 亦 是 2 0 2 2 年 獲 得 國 際 財
政 援 助 最 多 的 第 1 3 個 國 家 ， 約 為
1 2 0 0 萬 美 元 （ 1 1 2 4 萬 歐 元 ） ， 2 0 1 8
年 至 2 0 2 2 年 期 間 共 獲 得 5 4 9 0 萬 美
元 （ 5 1 4 0 萬 歐 元 ） ， 在 獲 得 支 持
最 多 的 國 家 排 名 中 位 居 第 1 5 位 。
安 哥 拉 沒 有 提 供 任 何 關 於 2 0 2 2 年
該 國 支 持 排 雷 計 劃 的 信 息 ， 儘 管
它 確 實 在 財 政 上 支 持 國 家 地 雷 行
動 機 構 （ A N A M ） 。
安 哥 拉 政 府 也 是 哈 洛 信 託 基 金 會



 PLATAFORMA MACAU | 17 de novembro 2023

   21安哥拉 ANGOLA社會 SOCIEDADE

a  d e s m i n a g e m  d o s  c a m p o s  d e 
m i n a s  c o n h e c i d o s  a t é  2 0 2 8 , 
com  a  p o s s ib i l id ade  de  a l a r g a r 
o  p r a z o  a t é  2 0 3 0 ,  d e p e n d e n d o 
d a  d i s p on ib i l id ade  de  f u ndo s”, 
s u b l i n h a  o  e s t u d o .
O re latór io  d á  cont a  do  reg i s to 
d e  1 0 7  v í t i m a s  d e  i n c i d e n t e s 
c o m  e s t e  t i p o  d e  e x p l o s i v o s 
e m  2 0 2 2  e m  A n g o l a ,  m a s  n ã o 
d e s c r i m i n a  o  n ú m e r o  d e  m o r -
t o s  e  f e r i d o s  n e m  s e  s e  t r a t o u 
d e  c i v i s ,  m i l i t a r e s  o u  p e s s o a l 
p e r te nce nte  a  org a n i z açõ e s  e s -
p e c i a l i z a d a s  e m  o p e r a ç õ e s  d e 
d e s m i n a g e m .
A s  c r i a n ç a s  c o n s t i t u í r a m  q u a -
s e  m e t a d e  (4 9  p o r  c e n t o)  d a s 
v í t i m a s  c i v i s  e  p o u c o  m a i s  d e 
u m  t e r ç o  ( 3 5  p o r  c e n t o)  d e 
t o d a s  a s  v í t i m a s  e m  2 0 2 2  e m 
t o d o  o  m u n d o ,  e m  r e g i s t o s 
c u jo  g r up o  e t á r io  é  con he c ido.
A n g o l a  f o i  a i n d a  o  1 3 . º  p a í s 
q u e  m a i s  a s s i s t ê n c i a  f i n a n -
c e i r a  i n t e r n a c i o n a l  r e c e b e u 
e m  2 0 2 2 ,  c e r c a  d e  1 2  m i l h õ e s 
d e  d ó l a r e s  ( 1 1 , 2 4  m i l h õ e s  d e 
e u r o s) ,  e  u m  t o t a l  5 4 , 9  m i -
l h õ e s  de  dó l a r e s  ( 5 1 , 4  m i l h õ e s 
d e  e u r o s)  e n t r e  2 0 1 8  e  2 0 2 2 , 
m o n t a n t e  q u e  a  c o l o c a  e m  1 5 . º 
l u g a r  n o  r a n k i n g  d o s  p a í s e s 
m a i s  a p o i a d o s .
A n go l a  n ã o  f o r n e c e u  q u a l q u e r 
i n for m aç ão  s obr e  a  s u a  cont r i -
b u i ç ã o  n a c i o n a l  e m  2 0 2 2  p a r a 
o  s e u  p r o g r a m a  d e  d e s m i n a -
ge m ,  e mb or a  ap o ie  f i n a nce i r a -
m e n t e  a  A g ê n c i a  N a c i o n a l  d e 
A ç ã o  c o n t r a  M i n a s  ( A N A M ).
O  go ve r no  a n go l a no  é  t a m b é m 
o  m a i o r  d o a d o r  d a  F u n d a ç ã o 
H A L O  Tr u s t ,  a  o p e r a r  n o  p a í s 
n a  d e s m i n a g e m  d e  á r e a s  p r o -
t e g i d a s  a o  l o n g o  d o  d e l t a  d o 
O k a v a n g o ,  n a  p r o v í n c i a  d o 
C u a n d o  C u b a n g o .

L u s o f o n i a

O u t r o s  d o i s  p a í s e s  a f r i c a n o s 
l u s ó f o n o s  a p a r e c e m  r e f e r e n -
c i ado s  no  e s t udo,  Mo ç a mbique 
e  a  G u i n é - B i s s a u ,  p o r  r a z õ e s 
d i s t i n t a s .
M o ç a m b i q u e  f o i  d e c l a r a d o  l i -
v r e  de  m i n a s  e m  2 0 1 5 ,  m a s  e n -
f r e n t a  “ u m a  p o s s í v e l  a m e a ç a 
d e  c o n t a m i n a ç ã o  p o r  d i s p o -
s i t i v o s  e x p l o s i v o s  i m p r o v i s a -
d o s ”,  i n t r o d u z i d o s  p o r  i n s u r -
g e n t e s  n a  p r o v í n c i a  d e  C a b o 

D e l g a d o ,  n o  n o r t e  d o  p a í s .
O  e s t u d o  d á  r e l e v â n c i a  a  d o i s 
i n c i d e n t e s  c o m  e s t e s  e x p l o -
s i v o s  o c o r r i d o s  e m  m a r ç o  d e 
2 0 2 3 ,  r e f e r ido s  p e l a  O r g a n i z a -
ç ã o  M u n d i a l  d e  S a ú d e  (O M S ) .
N ã o  o b s t a n t e  t e r  s i d o  d e c l a -
r a d o  l i v r e  d e  m i n a s  e m  2 0 1 5 , 
Mo ç a m b i q u e  r e g i s t o u ,  p o r  o u -
t r o  l a d o ,  d e s d e  e n t ã o ,  “c o n t a -
m i n aç ão  r e s idu a l  e  i s o l ad a  p or 
m i n a s  e m to do  o  p a í s ”,  nome a-
d a m e n t e  d e  “q u a t r o  p e q u e n a s 
á r e a s  s u s p e i t a s ”  i d e n t i f i c a d a s 
e m 2 0 1 8 ,  to t a l i z a ndo  1 . 8 8 1  me -
t r o s  q u a d r a d o s ,  l o c a l i z a d a s 
d e b a i x o  d e  á g u a  n a  p r o v í n c i a 
d e  I n h a m b a n e .
“ M o ç a m b i q u e  d e c l a r o u  q u e 
t r a t a r i a  d e s t a  c o n t a m i n a ç ã o 
a s s i m  q u e  o  n í v e l  d a  á g u a  r e -
c u a s s e  e  p e r m i t i s s e  o  a c e s s o ”, 
m a s  “ n ã o  f o r n e c e u  m a i s  a t u a -
l i z a ç õ e s  s o b r e  o s  p r o g r e s s o s 
r e a l i z a d o s  n e s t a s  á r e a s  d e s d e 
2 0 1 9 ”,  d i z  o  e s t u d o .
A  G u i n é - B i s s a u  d e c l a r o u  t e r 
c u m p r i d o  a s  s u a s  o b r i g a ç õ e s 
d e  d e s m i n a g e m  e m  d e z e m b r o 
d e  2 0 1 2 ,  m a s  e m  2 0 2 1  r e f e r i u 
a  p r e s e n ç a  d e  “ á r e a s  m i n a d a s 
a nt e r i o r m e nt e  d e s c o n h e c i d a s ” 
c o n t e n d o  m i n a s  a n t i p e s s o a l , 
m i n a s  a n t i v e í c u l o  e  e x p l o s i -
v o s  r e m a n e s c e n t e s  d a  g u e r r a 
( E R G) .
O  p a í s  r e g i s t o u  u m  t o t a l  d e 
n o v e  á r e a s  c o m p r o v a d a m e n -
t e  m i n a d a s  n a s  p r o v í n c i a s  d e 
C a c h e u  e  O i o ,  n o  n o r t e ,  e  n a s 
p r ov í nc i a s  de  Q u eb o  e  Tom b a -
l i ,  n o  s u l .  S u s p e i t a v a - s e  q u e 
o u t r a s  4 3  z o n a s  c o n t e n h a m 
m i n a s  e  m a t e r i a l  b é l i c o  e x -
p l o s i v o .
A  G u i n é - B i s s a u  r e p o r t o u  q u e 

A ngola deverá  fa l ha r  por, 
p e lo  me nos ,  t rê s  a nos  o 
pr a z o  p a r a  l i mp a r  to do 

o  s e u  t e r r i t ó r i o  d e  m i n a s  a n -
t i p e s s o a l ,  p r e v i s t o  p a r a  3 1  d e 
d e z e m b r o  d e  2 0 2 5 ,  e s t i m a  o 
r e l a t ó r i o  “ L a n d m i n e  M o n i t o r 
2 0 2 3 ”,  d i v u l g a d o  e s t a  s e m a n a 
e m  G e n e b r a .
D e  a c o r d o  c o m  o  e s t u d o  a n u a l 
d a  C a m p a n h a  I n t e r n a c i o n a l 
p a r a  B a n i r  a s  M i n a s  Te r r e s -
t r e s ,  s e d e a d a  n a  c i d a d e  s u í -
ç a .  A n g o l a  l i m p o u  e m  2 0 2 2 
u m  t o t a l  d e  5 . 8 7  q u i l ó m e t r o s 
qu ad rado s  e  de s t r u iu  3 .3 4 2  e n -
ge n ho s  e x p lo s i vo s  (cont r a  5 .9 1 
q u i lóme t r o s  q u ad r ado s  l i mp o s 
e m  2 0 2 1  e  3 . 6 1 7  m i n a s  de s t r u í -
d a s) ,  r e g i s t o s  m u i t o  a b a i x o 

d o s  1 7  q u i l ó m e t r o s  q u a d r a d o s 
d e  l i b e r t a ç ã o  a n u a l  d e  t e r r a s 
p r e v i s t a  n o  s e u  p l a n o  d e  d e s -
m i n a g e m .
“A  l i b e r t a ç ã o  a n u a l  d e  t e r r a s 
de  A n gol a  de s de  2 0 1 9  te m  s ido 
i n f e r i o r  à  l i b e r t a ç ã o  a n u a l  d e 
t e r r a s  p r o j e t a d a  d e  1 7  q u i l ó -
m e t r o s  q u a d r a d o s ,  d e t a l h a d a 
n o  s e u  p l a n o  d e  t r a b a l h o  p a r a 
2 0 1 9 -2 02 5”,  ap ont a  o  r e l a tór io .
“A n g o l a  d e c l a r o u  q u e  e s t á  a 
e nv id a r  to do s  o s  e s f or ço s  p a r a 
c u m p r i r  o  s e u  p r a z o ”  a t u a l -
m e n t e  e s t a b e l e c i d o  p a r a  a 
l i m p e z a  t o t a l  d o  s e u  t e r r i t ó -
r i o  -  3 1  d e  d e z e m b r o  d e  2 0 2 5 
- ,  m a s  “a c r e d i t a - s e  q u e  c o n s e -
g u i r á  r e a l i s t i c a me nte  conc lu i r 

報告指，2022年安
哥拉有107名地雷爆
炸的受害者，但沒
有細分死亡或受傷
人數

O relatório dá 
conta do registo 
de 107 vítimas de 
incidentes com este 
tipo de explosivos 
em 2022 em Angola, 
mas não descrimina 
o número de mortos 
e feridos

2022年，兒童幾乎
佔平民傷亡人數的
一半，亦佔所有傷
亡人數35%

As crianças 
constituíram quase 
metade das vítimas 
civis e 35 por cento 
de todas as vítimas 
em 2022

研究又提到莫桑比
克和幾內亞比紹這
兩個非洲葡語國家
正面對不同問題。

Outros dois 
países africanos 
lusófonos aparecem 
referenciados no 
estudo, Moçambique 
e a Guiné-Bissau, 
por razões distintas

a s  nove  á re a s  comprov ad a me n-
t e  c o n t a m i n a d a s  t o t a l i z a m 
1 , 0 9  q u i l ó m e t r o s  q u a d r a d o s , 
m a s  n ã o  a c r e s c e n t o u  i n f o r m a -
ç ã o  s o b r e  a s  o u t r a s  4 3  á r e a s 
s u s p e i t a s .

LU S A
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約 6 個 月 前 ， 即 5 月 2 日 ， 加 蘭 巴 曾 在
基 礎 設 施 部 發 生 涉 及 其 辦 公 室 的 事 件
後 提 出 辭 職 ， 但 當 時 總 理 沒 有 接 受 。
葡 萄 牙 總 統 德 索 薩 曾 公 開 表 示 ， 不 同
意 總 理 科 斯 塔 的 決 定 ， 認 為 這 令 政 府
和 國 家 的 權 威 付 出 沉 重 代 價 。
在 去 年 3 月 3 0 日 就 職 的 本 屆 政 府 中 ，
加 蘭 巴 先 是 擔 任 環 境 與 能 源 國 務 秘
書 ， 後 來 身 兼 基 礎 設 施 部 長 和 住 房 部
長 的 佩 德 羅 ． 努 諾 ． 桑 托 斯 （ P e d r o 
N u n o  S a n t o s ） 離 任 ， 加 蘭 巴 於 是 在
今 年 1 月 4 日 接 替 他 ， 宣 誓 就 任 基 礎 設
施 部 長 。
現 回 朝 擔 任 助 理 國 務 秘 書 的 弗 雷 德 里
克 ， 則 曾 在 1 月 4 日 的 改 組 中 ， 接 替
了 雨 果 ． 門 德 斯 （ H u g o  M e n d e s ） ，
擔 任 國 務 秘 書 的 職 務 。

總統接受總理兼任部長
MARCELO ACEITA QUE ANTÓNIO COSTA 

ASSUMA NOVO PAPEL NO GOVERNO

加 蘭 巴 在 2 0 2 2 年 1 月 的 立 法 選 舉 中 ，
當選為里斯本選區的議員，現在他將重
返 共 和 國 議 會 ， 擔 任 社 會 黨 議 員 。

總 統 、 總 理 同 往 幾 內 亞 比 紹

而本週三，總統和總理一同啟程前往幾
內 亞 比 紹 。 總 理 表 示 ， 與 總 統 德 索 薩
在 一 起 「 總 是 好 的 」 ， 並 強 調 一 起 慶
祝 幾 內 亞 比 紹 獨 立 5 0 周 年 的 重 要 性 。
當 被 問 及 在 部 長 加 蘭 巴 辭 職 後 他 決 定
兼 任 基 礎 設 施 部 長 一 職 ， 以 及 他 與 總
統 的 關 係 時 ， 總 理 回 答 說 ： 「 我 們 不
想 談 論 內 部 政 治 問 題 ， 但 與 葡 萄 牙 總
統 在 一 起 總 是 好 的 。 」

葡 新 社

葡 萄 牙 總 統 府 宣 佈 ， 總 統 已
接 受 建 建 議 ， 重 新 任 命 弗
雷 德 里 克 ． 弗 朗 西 斯 科

（ F r e d e r i c o  F r a n c i s c o ） 為 基 礎
設 施 部 助 理 國 務 秘 書 ， 而 總 理 安 東 尼
奧 ． 科 斯 塔 （ A n t ó n i o  C o s t a ） 將
兼 任 該 部 部 長 。
新 聞 稿 表 示 ： 「 根 據 5 月 9 日 第
3 2 / 2 0 2 2 號 法 令 第 7 條 第 （ 2 ） 款 ，
基 礎 設 施 部 長 離 任 後 ， 其 職 責 由 總 理
承 擔 。 因 此 ， 葡 萄 牙 總 統 接 受 了 重 新
任命前基礎設施國務秘書弗雷德里克．
安德烈．布蘭科．多斯雷斯．弗朗西斯
科 （ F r e d e r i c o  A n d r é  B r a n c o  d o s 
R e i s  F r a n c i s c o ） ， 為 總 理 下 屬 的 新
任 基 礎 設 施 助 理 國 務 秘 書 的 提 議 。 」
新 聞 稿 的 標 題 為 「 總 理 兼 任 基 礎 設 施

部 長 ， 葡 萄 牙 總 統 接 受 建 議 ， 任 命 基
礎 設 施 部 助 理 國 務 秘 書 」 。
基 礎 設 施 部 長 若 昂 ． 加 蘭 巴 （ J o ã o 
G a l a m b a ） 於 週 一 下 午 以 希 望 確 保
家 人 不 受 騷 擾 為 由 ， 辭 去 基 礎 設 施 部
長 一 職 ， 並 獲 總 理 接 受 。 同 日 ， 總 統
立即解除了由總理提名的加蘭巴和經濟
國 務 秘 書 佩 德 羅 ． 西 林 尼 奧 （ P e d r o 
C i l í n i o ） 的 職 務 。
加 蘭 巴 被 指 與 「 影 響 者 」 行 動 有 關 ，
該 行 動 涉 及 鋰 和 氫 勘 探 交 易 以 及 葡 萄
牙 錫 尼 什 數 據 中 心 的 創 建 。
在 此 之 前 ， 葡 萄 牙 總 統 和 總 理 於 週 二
在 總 統 府 舉 行 了 一 個 半 小 時 的 會 晤 ，
但 未 達 成 任 何 結 論 。
上 週 ， 總 理 已 經 宣 佈 他 將 於 週 二 與 總
統 會 面 ， 討 論 加 蘭 巴 的 問 題 。
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f r ae s t r ut u ra s  Pe d ro  Nu no S a n-
to s  e  fo i  s ub s t i t u ído  p or  Jo ão 
Ga l a mb a .
João Ga la mba reg ress a  agora  ao 
seu luga r  de  deput ado do P S na 
A ssembleia da Repúbl ica, depois 
de ter sido eleito pelo c í rculo de 
L isboa nas leg i slat ivas de janei-
ro  de  2 02 2 .

M a r c e l o  e  C o s t a  j u n t o s 
n a  G u i n é - B i s s a u

E nt re t a nto,  a mb o s  i n ic i a ra m 
es t a  qu a r t a- fe i ra  u m a v iagem à 
Gu i né -B i s s au ,  com o  pr i me i ro -
-m i n i s t ro  a  con s ide ra r  que  “ é 
s e mpre  b om”  e s t a r  com o  P re -

s ide nte  d a  Repúbl ic a ,  Ma rce lo 
Reb e lo  de  S ou s a ,  e  re a lçou  a 
i mp or t â nc i a  de  e s t a re m  ju n-
tos na celebração dos 50 anos da 
independência da Guiné-Bissau.
Q uest ionado sobre a  dec i são de 
f ic a r  com a  p a s t a  d a s  I n f rae s -
t r ut u ra s ,  ap ó s  a  e xone raç ão  do 
m i n i s t ro   João Ga la mba,  e  sobre 
o  e s t ado  d a  s u a  re l aç ão  com o 
P res ide nte  d a  Repúbl ic a ,  A ntó -
n io  Co s t a  re s p ondeu:  “ Não  v a-
mo s  f a l a r  de  que s tõ e s  d a  p ol í -
t ica  i nter na,  ma s  é  sempre bom 
e s t a r  com o  s e n hor  P re s ide nte 
d a  Repúbl ic a”.  

LUSA

O P re s ide nte  d a  Repúbl i -
c a  ace i tou  a  prop o s t a 
de  re conduç ão  de  Fre -

der ico  Fra nc i sco,  que  pa ss a rá  a 
s e c re t á r io  de  E s t ado  Adju nto  e 
d a s  I n f raes t r ut u ra s ,  m a s  f ic a rá 
n a  dep e ndê nc i a  do  pr i me i ro -
-m i n i s t ro,  A ntón io  Co s t a ,  que 
a s s u me a s s i m u m novo  p ap e l , 
a lé m de  pr i me i ro -m i n i s t ro  no 
G ove r no,  re ve lou  a  P re s idê nc i a 
d a  Repúbl ic a .
“ No s  te r mo s  do  nú me ro  2  do 
a r t i go  7.°  do  De c re to -L e i  n . º 
3 2/2 02 2 ,  de  9  de  m a io,  com a 
e xoneraç ão do m i n i s t ro  d a s  I n-
f rae s t r ut u ra s  a s  s u a s  f u nçõ e s 
foram assumidas pelo pr imeiro -
-m i n i s t ro.  A s s i m,  o  P re s ide nte 
da Repúbl ica ace itou a proposta 
de recondução de Freder ico A n-
d ré  Bra nco  do s  Re i s  Fra nc i s co, 
a nte r ior  s e c re t á r io  de  E s t ado 
da s  In f raes t r ut u ra s ,  como novo 
s e c re t á r io  de  E s t ado  Adju nto  e 
d a s  I n f rae s t r ut u ra s ,  n a  dep e n-
dê nc i a  do  pr i me i ro -m i n i s t ro”, 
lê - s e  n a  not a  do  Pa l ác io  de  B e -
lé m .
Es t a  not a  tem como t í t u lo  “pr i -
mei ro -m in i s t ro a ssume f unções 
de m in i s t ro das  In f raes t r ut uras 
e Presidente da Repúbl ica aceita 
nome aç ão  de  s e c re t á r io  de  E s -
t ado  Adju nto  e  d a s  I n f rae s t r u-
t u ra s ”.
Na  s e g u nd a- fe i ra ,  o  P re s ide n-
te  d a  Repúbl ic a  e xone rou  com 
e fe i to  i me d i ato  o  m i n i s t ro  d a s 
I n f rae s t r ut u ra s ,  Jo ão  Ga la mb a, 
e o secretár io de Estado da Eco-
nom i a ,  Pe d ro  C i l í n io ,  que  l he 
fora m propost a s  pe lo  pr i mei ro -
-m i n i s t ro.
Jo ão  Ga l a mb a ,  con s t i t u ído  a r -
g u ido  no  â mbito  d a  op e raç ão 
“ I n f lue nce r ”,  p e d iu  a  de m i s s ão 
do  c a rgo  de  m i n i s t ro  d a s  I n -
f raes t r ut u ra s  na  seg u nda-fe i ra , 
ao  i n íc io  d a  t a rde ,  que  ju s t i f i -
cou  com a  ne ce s s id ade  de  a s -
s eg u ra r  t ra nqu i l id ade  e  d i s c r i -
ção para a sua famí l ia ,  e  que foi 

ace i te  p e lo  pr i me i ro -m i n i s t ro.
O ex-min is t ro das In f raest r utu-
ra s  fo i  con s t i t u ído  a rg u ido  no 
â mbito  d a  op e raç ão  “ I n f lue n -
ce r ”,  r e l ac ion ad a  com negó c io s 
de  e x ploraç ão  de  l í t io  e  h id ro -
gén io  e  da  c r iaç ão do cent ro  de 
d ado s  de  S i ne s .
Esta nota surge na sequência da 
reu n i ão  de  te rç a- fe i ra  e nt re  o 
Presidente da Repúbl ica e o pr i-
me i ro -m i n i s t ro,  no  Pa l ác io  de 
Be lém e que du rou hora e  meia , 
sem que tenham sido div ulgadas 
conc lu s õ e s  de s s e  e ncont ro.
Na  s e m a n a  p a s s ad a ,  o  pr i me i -
ro -m i n i s t ro  já  t i n h a  ad i a nt ado 
que  s e  reu n i r i a  com o  c he fe  de 
E s t ado  n a  te rç a- fe i ra  p a s s ad a , 
pre c i s a me nte  p a ra  ab ord a r  a 
que s t ão  de  Jo ão  Ga l a mb a  no 
G ove r no.
João Ga la mba já  t i n ha apresen-
tado anter iormente a sua demis-
s ão  h á  ce rc a  de  s e i s  me s e s ,  a 
2  de  m a io,  ap ó s  i nc ide nte s  no 
M i n i s té r io  d a s  I n f rae s t r ut u ra s 
envolvendo o seu gabi nete ,  ma s 
n a  a l t u ra  o  pr i me i ro -m i n i s t ro 
n ão  ace i tou  e s s e  p e d ido.
O Presidente da Repúbl ica, Mar-
ce lo  Reb e lo  de  S ou s a ,  m a n i fe s -
tou  publ ic a me nte  a  s u a  d i ve r -
gência em relação a essa decisão 
de A ntónio Costa,  considerando 
que  t i n h a  c u s tos  p a ra  a  autor i -
d ade  do  G ove r no  e  do  E s t ado.
No at u a l  G ove r no,  que  i n ic iou 
f u nções  em 3 0 de  ma rço do a no 
p a s s ado,  Jo ão  Ga l a mb a  fo i  pr i -
me i ro  s e c re t á r io  de  E s t ado  do 
A mbiente e  da Energ ia ,  até  4  de 
ja ne i ro  de s te  a no,  d at a  e m que 
tomou posse como m in i s t ro das 
In f raest r uturas ,  após a sa ída do 
Gover no de Pedro Nuno Sa ntos , 
m i n i s t ro  que  ac u mu l av a  e s s a 
p a s t a  com a  d a  Habi t aç ão.
E m re l aç ão  a  Fre de r ico,  o  s e -
c ret á r io  de  Es t ado agora  recon-
duzido subst it u iu Hugo Mendes 
a  4  de  ja ne i ro  n a  re mo de l aç ão 
em que sa iu de min is t ro das In-
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習拜會坦誠交流 
CONVERSA FRANCA ENTRE LÍDERES

Uma das g randes nov ida-
des foi a retoma da comu-
n icação m i l i t a r  ao  ma i s 
a lto  n íve l .  A lém d i s so, 
concorda ra m em t raba-
l ha r  em conju nto pa ra 
redu z i r  a  produção i l íc i -
ta de fentani l ,  in ic iar um 
diálogo intergovernamen-
ta l  sobre inte l igênc ia  a r-
t i f icia l e acrescentar voos 
d i retos entre os dois pa í-
ses .  O combate  conju nto 
à s  a lte rações  c l i mát ica s 
t a mbém es teve  em c i ma 
da  mes a .
Q ues t ionado sobre  se 
conf ia em Xi, Biden disse: 
“Con f ie ,  ma s  ver i f ique, 
como d i z  o  ve l ho d it a-
do.   É  onde es tou”,  des -
c revendo a  re lação ent re 
a s  dua s  potênc ia s  como 

compet it iv a .
“Eu con heço o  homem, 
con heço o  seu ‘modu s 
opera nd i ’,  ol he i- o  nos 
ol hos  -  temos d ivergên-
c ia s .   E le  tem u ma v i s ão 
d i ferente da minha sobre 
mu it a s  coi s a s ,  ma s  tem 
s ido hones to.   Não quero 
d i zer  que se ja  bom,  me -
l hor,  i nd i ferente ,  apena s 
d i reto”,  con s iderou. 

Ta iwan

O ca so de  Ta iw a n tem 
s ido o  ma i s  bic udo.  B i -
den f r i sou o  compro -
m i sso com a  pol í t ica  de 
“Uma Só China”.  Ao mes-
mo tempo,  de i xou  “c la ro 
não espera r  qua lquer  i n-
ter ferência” nas próx imas 

O P r e s i d e n t e  c h in ê s ,  X i  J i n -
p in g ,  a f i r m a  t e r  t i d o  u m a 
c o n v e r s a  f r a n c a  c o m o  s e u 
h o m ó l o g o  n o r t e -a m er i c a n o , 
Joe  B iden .  Por  s eu  lado ,  e s te 
dis se que X i  “ tem s ido hones-
t o”  e  “d i r e t o”.  F o r a m f e i t o s 
p r o g r e s s o s  n a s  á r e a s  d e  c o -
municação  po l í t i ca ,  mi l i t a r  e 
tecno lóg ica .  Ta iwan con t inua 
a  s er  o  e s t r e i t o  que  mai s  s e -
p a r a  a s  d u a s  p o t ê n c ia s

Na qua r t a- fe i ra ,   à   ma r-
gem do fór u m da Coope -
ração Económ ica  Á s ia-
-Pac í f ico (A PEC),  os  dois 
l íderes reuniram-se por 4 
horas  na espera nça de se 
aprox imar em a lg uns dos 
pontos  que têm cau s ado 
maior divergência nos úl-
t i mos a nos . 

Uma da s  pr i mei ra s  con-
c lu sões  re fer ida s  por  Joe 
Biden foi a de ambos con-
corda rem em ma nter  a s 
l i n ha s  de  comu n icação 
aber t a s ,  não só  ent re  os 
gover nos ,  ma s  t a mbém 
entre os dois .  “Concordá-
mos que cada u m de nós 
pod ia  pega r  no te le fone, 
l iga r  d i ret a mente  e  ser 
ouv ido i med iat a mente”, 
s a l ientou Biden,  na  con-
ferênc ia  de  i mpren s a  no 
f i na l  do encont ro.
X i  re ite rou que o  respe i-
to  mút uo,  a  coe x i s tênc ia 
pac í f ica ,  e  a  cooperação 
win-win é o caminho cer-
to  pa ra  a mba s  a s  potên-
c ia s  se  da rem bem,  ape -
lando a inda ao reforço do 
i ntercâ mbio c u lt u ra l .

e le ições  pres idenc ia i s  de 
Ta iw a n,  agendada s  pa ra 
ja ne i ro. 
X i  tem u ma v i s ão mu ito 
d i fe rente  e  de i xou-a  c la-
ra  na  reu n ião:  “A C h i na 
vai ser reunif icada, e isso 
é  i mposs íve l  de  pa ra r ”. 
Voltou t a mbém a  ape la r 
à  coe x i s tênc ia  de ideolo -
g ia s .  “Pa ra  doi s  g ra ndes 
pa í ses  como a Ch ina e  os 
Es t ados  Un idos ,  v i ra r  a s 
cos t a s  u m ao out ro  não 
é  u ma opção.  Não é  rea-
l i s ta  um dos lados tentar 
remode la r  o  out ro.  Con-
f l i to  e  con f ront ação terá 
consequências incompor-
t áve i s  pa ra  a mbos .”  

PL ATAFORMA COM AGÊNCIAS

他 在 會 上 明 確 表 示 ， 「 中 國
終 將 統 一 ， 也 必 然 統 一 」 ，
並 呼 籲 意 識 形 態 共 存 。 「 中

美 不 打 交 道 是 不 行 的 ， 想 改
變 對 方 是 不 切 實 際 的 ， 衝 突
對 抗 的 後 果 是 誰 都 不 能 承 受

中 國 國 家 主 席 習 近 平 表 示
與 美 國 總 統 拜 登 進 行 了 坦
誠 的 對 話 。 拜 登 亦 指 ， 習
近 平 「 很 坦 誠 直 接 」 。 雙
方 在 政 治 、 軍 事 和 科 技 領
域 交 流 取 得 了 進 展 ， 但 台
灣 問 題 仍 是 中 美 分 歧 最 大
的 議 題 。

本 週 三 ， 在 亞 太 經 濟 合 作
組 織 （ A P E C ） 論 壇 舉 行 期
間 ， 中 美 兩 國 領 導 人 進 行 了
長 達 四 小 時 的 會 晤 ， 希 望 能
解 決 近 年 來 造 成 兩 國 最 大 分
歧 的 一 些 問 題 。
拜 登 首 先 提 到 的 結 論 之 一 ，
是 雙 方 同 意 保 持 溝 通 管 道
的 暢 通 ， 不 僅 在 兩 國 政 府
之 間 ， 亦 是 在 兩 位 領 導 人
之 間 。  拜 登 在 會 晤 結 束 後
的 新 聞 發 佈 會 上 強 調 ： 「
我 們 一 致 同 意 ， 我 們 可 拿
起 電 話 ， 直 接 撥 打 給 與 對
方 交 談 。 」
習 近 平 重 申 ， 相 互 尊 重 、 和
平 共 處 、 合 作 共 贏 是 兩 國 相
處 的 正 確 之 道 ， 並 呼 籲 加 強
文 化 交 流 。
其 中 一 個 大 消 息 是 兩 國 恢 復

了 高 階 軍 事 交 流 。 除 此 之
外 ， 兩 國 也 同 意 共 同 努 力 打
擊 芬 太 尼 的 非 法 生 產 ， 及 啟
動 關 於 人 工 智 能 的 政 府 間 對
話 ， 並 增 加 兩 國 之 間 的 直 航
航 班 。 共 同 應 對 氣 候 變 遷 也
是 對 話 議 題 之 一 。
當 被 問 及 是 否 信 任 習 近 平
時 ， 拜 登 說 ： 「 所 謂 『 信
任 ， 但 要 查 證 』 。 這 就 是
我 的 立 場 。 」 他 又 將 兩 國
關 係 描 述 為 競 爭 關 係 。
「 我 了 解 習 近 平 ， 也 明 白
他 的 行 事 方 式 。 我 們 坦 誠
交 流 ， 我 們 是 有 分 歧 的 ，
他 對 很 多 事 情 的 看 法 與 我
不 同 ， 但 他 一 直 很 坦 誠 。
我 不 想 以 好 或 冷 漠 來 形 容
他 ， 他 只 是 直 言 不 諱 。 」

台 灣 議 題 仍 存 分 歧

至 於 最 難 解 決 的 台 灣 問 題 ，
拜 登 強 調 美 國 維 持 「 一 個 中
國 」 政 策 ， 但 同 時 明 確 表 示
「 不 希 望 台 灣 即 將 於 1 月 舉
行 的 總 統 選 舉 受 到 任 何 干
預 」 。
習 近 平 的 看 法 則 截 然 不 同 。

的 。 」

《 澳 門 平 台 》 綜 合 報 導 


